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INTRODUCTION




I. IHIRODUCTION

A, Staﬁement gg,Ths Problem

One of the most obvious characteristies of the New Testament which
preeta the éyes of even the casusl reader is its great dependerce upon
the 0ld Testamegt. Words, phrasesy topiecs, personalities, and events
Lrom the Old Testement are carried forward into the Few on almost every
one of ite peges. It has often been stated that neither of the Testa
mente can be understood apart {rom the other. OConturies ago Aupustine
declared thaty "The New Testament lies hidden in the Old, and the 01d
is made plain in the'New."l

The dependence of the New Testament upon the 0ld is especially
seen in the many times it quotes from the Old, Lstimates run arcund
two~hundred direct and recognigable quotations with hundreds more indirvect
quotations and allusions, The book of Isaiah is directly quoted about
gixty times and indirectly referred to about 150 times in the New Teste-
mente

The first problem is that of listing all of the places where the
New Testament uses the 01ld snd of clagsiflying them agcording to their
degree of directness. As one reads more closely and attempbs to compafe~

the quotations with their sources, other problems become apparents Un

1E Earle Ellis, Paulls Use of the Old Testement (Grand Rapids:
Wme By Eerdmens Publishing Company; 19377, Pe Le

2Based on the lists given by Toy, Swete, Nestle and Ellis,
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the word level the flvst grovw of problems sre seen. Yoy didn't the low

Tegbement wribters quote the 0ld Testamend with a grester degree of verbel

&

accuvacy? Then as the comperisen la pressed, questlons are ralsed as

to whother the suthors of the Hew Testbemend really understood the 0ld opy
nobs Some binmes they sesm o complebely lgrore the gontext of the
originel pagsage and inbterpred 1% to sult their own purposes, Uoncerning
thig Ulal Hoe ashae

"But 12 not this &@i@& a&i interprebablion as we meeb 4t in the
Apogstle-~-1f Judged from o viewpoint of scientific epositiones

& wholly srbilbrary ﬁ&%@%?? Ig ib nobt slmply & velic of an
anbicuated Jewish methed of interpretation? I we consider the
Apostlefs use of single passages of g@%iﬁ&ﬁ?@§ it seema thet he
has torn Lhew out of thelyr conbext and has bullt his interpretas
tiong upon the words themselves, lznoring historical baghgrounds
and the limitsbions they ﬁﬁ&ﬁ?ﬁg and %mﬁh¢¥ into words Lhemselves
the whole fullress of ﬁﬁm Tegtament ﬁ@ﬁ%ﬁ%ﬁagi

The questions that Mos asks yalse 83111 a third aves of diffieulby,
that of the relation bebween Peul's method of interpreting Seripture and
that used by the rabbls of Poul's deys Some say that Psul wed the

cripbture in exactly the same way thet the rebblsz used 1%, Commenting
on Faulls uge of Isaish 52:7 and 5311 in fomans 10318, 16, Jdohn Hnox
states that,
“Buch & way of interprebing seripture may be, according to our

atandarde, favlty bo the point of beling ebsurd, bub,ib conforms
to bypical rebbinical exegesis in &%ﬁi*” bings x”“

Alpo. in line with this geries of problems whiech is found in the

comparison of the Hew Tegstomert quotations with thelr souveces is the

3%3 > Moey The Apostle Faul: His msﬂ%g@m ¢ and Doclerine, trans.
by Le Ae Vigness (Minnespolis: Angsburg Publishing House, &%ﬁh)g pe The

230nn fpox, "Bomang®; The Intervreteris Bible (Yew York: Abingd
Cokesbury Fresa, 1@%&}, Pe %&3,
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&

»

guestion of subhoritye YWhat is bto be the authoriby sz to whaeb congbl-
tubos s valid intercretation of an 014 Testament passege? dve we to
ageept the rebbiniesl approach, the interpretabions of Jesus axd his
followers, or one of the verlous schools of inberpretation which bave
evoived sinee the time of Christ? Just whed can be accepted as 2 sourd
bagiz of irnberpretation for one who wishes do gorrscbly undsystend end
interpret the 0Ld Testoment?

Glosely comnecbed %o this examination of the Mew Testomernt aitls
tude towards the 034 Testanent is the problen of imspiretion which vwerbal
differences bebuesen the Testaments vaises 7o zome theorlies verbal
expetness 1z an dmperedive upon which the vhole sbructure elller sbands
or falla, Yhat view of irspiration did the New Testemert wribers hold

sf the 014 Testanent rogords?

]

tx
*

Suatemerd O The ?ﬁ?ﬁﬂ%@

I the sbudige in this thesly esch of these problem aress is
dimcuaged with 8 view of {inding principles whieh will glve guidamce

in interpreting the Uld Tesioment thevlogically., The nain objestive of

iy &

this thesis lg Yo derive New Testement principles of Old Testoment

interpretablon which may be veed in dogtrinel preaching today.

Gs Justificstion For The Study

This study had ite origin in a personsl problem which faced the
aubhor in his college days. He was teught thadt the 01ld Testmment was
proven o be true by the fulfiliment of its prophecies in the Hew

Tegtoment. Some of these pagseges were compared and found 4o be in



apparent dissgreement; the 01d Testamend passace was worded inm one way
and the Hew Tesbmert pagssage in anothere Ooupled with this snomely
was the seeming misuse of the U1d Testement by the Hew Testament wribers.
How could this be understusd end defendedy oy could Lt¥

The author went to comuenteries %o regeive help in solving these
probless, but &ﬁﬁ%&@?‘ﬁﬁﬁfiﬁﬁiﬁy“%f@@%g Ihe commentators had many ideas,
ofben conflicting, of the menrer in which the New Tesbament subthors
conaidered and used bthe 0ld Tesbmendt Seripltures, There 4id not sesn
w0 be any basic gob of presuppositions o which the reader could relfer,
It is in this lack of an objective basis for understamiing the New
Testoment use of the 01ld that this thesis finds its jJustificsbions OJoue
clear gtotement of the philosophy behidnd the uzage of the Old Testamend
ig needed for thoze who today want to know how B0 uge and undevetend the

014 Yesbomerd,

B Limitations OF The Study

Feul's uge of the wﬁi@imgs of the prophet Izaish in the book of
Romang heg been chosen as the gpecific aves of resesrch to which this
thesls is addressed, This is part of the larger problen area which
inciudes the mndreds of Hew Testement references to the 0ld Testenert
in the Yew Tesbamen®d books. Iselanh is guobed {rom more than any other
01d Testament book except the Paelms snd ig the product of only one
euthoy rather thon several a2s iz the Pgalma, Ihws the quobabions from

-

Isaiah form a very gubstanbial segment of the bYew Testement use of the

01d Tegbanment.




Paul uvges Isaiah in Romsnz moye than in zny other book of ithe

L]
Hew Testaments Alsc, Homsns is largely a doctrinal trestlse. Since it

was within the purpose of this bheslis o exanine the docbriml wse of
bhe Old Testament by the Tew, Homans was chosen, Thus the study of the

s

of the 014 Testament was limited %o Paul’s use of

§
o
?f
%
o
g
i)
'5«.1

Igaish in the book of Yomans. 1% wez felt thet this would be rooresenia~

tive of the whole tew Testonerd use of dhe 018 Tesbonmonte

ikl

s Statenent Uf Procedure

e problen of the way in which the Vew Testament aubhwory quobted

=

from the 14 Testemerd books was developed din the following manners

Firat, a briel historical the major works dealing with the

ﬁ
g:é»

subject weas givens These are in the waln oor ﬁi&a to works in the
Inglish language, Included in this chapter was o discuasion of the
wribings of Franklin Johmson, He wes used to provide a baekground of

solid and evangelicsl scholavshin spelnst which this study wes conduched,

Afber thiaz the Sepbuapgint Verslon wos shtudled snd Paulls use of 1%

gvaluated, The nexdt chepter described the variows ezegeticsl nmethods
which were conbempopary with Paul and the other lew Tesbanent writers.
Their infl uence upon Feul, i any, wes discussed.

iZ%er this background was bulli, the actusl vsage by Paul of the
014 Tesbemend was presented, Hiz gquotations of the prophet Isaish were

ligted and discussed with the goal of uncovering his bosilc idess veparding

the interpretotion of the 014 Testament and thelr relevance for foday,



II. HISTORICAL SURVEY OF LITERATURE ON THE

WNEW TESTAMENT USE OF THE OLD TESTAMENT




I3, HISTORICAL SURVEY OF LITERATURE ON THE

i 15

WEW TEST T OUSE OF THE OLD TESTAMENT

Alowg with the Bofomebion and ibs emphsgis on the Bible ceme a
vevewed intevest in Bibllesl studies, One of the new areas of inbersst
wag that of the Hew Testomert guoteations of the 0ld Testamerb. Oub of
thiz interest came the Lirsd sysbematlic tresbnment of the subjests 1%
wae a listing of the jew Testemewd quobations in Hobert Stephents Oreek
Testement which was published in Paris in 1550, The following century
saw much basle groundwork Tirmly ledd for fuburs vesesrch in this problen
areas Lhe lsgues then discussed, textual verlations, affinities with
vabbinic methods, end the propriety of Hew Testement sxegesls, heve
gbrangely remained in the foreground Yo this day. UPresent day scholare
ship iz concerned with these basic problens jush as much gs Shese eaylier
writers weve.

The fellowing list of works on this subject of the Hew Testenent
vsage of the 01ld Testement ig not complebe, nor does 1t try bo be. It
is & suwmmary of the most fmporbent Lidersture on the gsubject whieh has
been produced since the Heformetion. It emphesises especially the works
which have been writlen in the English language and which have been

wribten within the laot one hundred and T1f%y yeors.

%, Qereral Sourges

Je Drusii, 'Hobse in Povrallelis Sacral, Tractebuun Biblicorum,

Volumen Prius, sive Cribticorun Sacrorum, Tomus VIII, londini, 15680,




g

This was @ series of critical robe on the quobations from the ULd
Tostanents

G. Serentusio {Supentmsius) published a work ir 1713 which
gspeeially deald with the introductory formulas; merged quotabions, axd
the prectics of gquobtling from the Low, Prophebs,; znd the Haglographa in
suscession., His nmost Lwportent contribubtion $o the study wes his demone
gbration of the extensive agreensrl in methodolopy belueen the fsw
Tegtament uribers and the Jewlsh pebbils.

Wy Whiston, An Essay towards Besborine the True Text of She 0ld

Tegtament, Londom, 1722, His thesis was that the New Testement accurately

gaoted the Divst cordury Greck mamugoripts bub thet they were in thene

gelves corrupbs He thought thet the Jews had somehow peeverted these
Seriptures, 80 he went %o the Samawitan Penbateuch, Philos snd Josephus
to gorrect the Hebrew Bible,

T, Bherlock, The Use and Intend of Prophecy, lenden, 1726,

do Gy Carpsov, 4 Defense of the Hebrew Bible, London, 1729.

Carpeov disegreed with Vhiston and argued that the Hebrew bext was
agcurate and that the disspgreesents cone as & reguld of the hermencubleal
parpoges and llberary convenienoe of the Hew Tesbament suthors.

T+ Rendoiph, The Prophecies gnd Other Texbs Cited in the How

Tegboment, Uxford, 1782, He found thet 120 quotaticons followed the
Hebrew and 119 the Jeplusgint. The Hew Tesbamert authors were mainly
in sgreement with the Hebreow,

He Owen, The Hodes of Guotation Used by the Ivangelical Writers,

lovdon, 1789, He contended with Handolph that the majority of the Hew

Tegtament cltatione were takken fron the Oreek and not the Hebrew. He
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wag partioularly interested in the objections of the Jews and other

infidels who polinbed to the diffeverces between the Hew Testmment guobta-

$ion and. its 018 Testanent s0urce.

Le Woods; The Ubjection %o the Inspiretion of the Evengellsts and

Aposties from Thelr Hannor of Cuoting Texts from the Uld Testanment, Andover,

Egém 2% 3

d» Gs Co Dopke, Hermencutik der newbestementlichen Schwiftsteller,

Leipeig, 1029 Followed upon the work dome by Surenhusius and developed
ite Jeouses the Heow Tesbamernt wriberes of wsing rabbinical mebhods and
principles of interpretation.

¢ Ao (e Tholuck, The Uld Testament in ithe New, transiated in the

4% aw

wly 1854 issue of Bibliotheos Dagras

De s Turpie, The 01¢ Testament in the Hew, London, 1068 and The

Hew Teaboment View of the 0ld, London, 1872, Turpis tried to delend Lhe

,

uge of the Uld Testanernd by the writers of the Hew and mede an exbensive

2

o,

gtudy of -the Introductory formiloe uvsed by the Hew Testament wribors
and tried to show thely varyisg significeneca.

G Taylor, The Gospel in the Law, Combridge, 1869.

Ee Bohl, Fovschunpen psch elner Vollsbibiel, Wien, 1073. He

gought to resist the trend bowsrds vegevding the Hew Testament quobtabtions
s beling mainly from the Alexandrian verslon by supgesting thal an
bframaie Yollmbibel wao currvend in the Stime of Christ which was almosd
identical to the Sepbuaginte

Js Sooth, Prineiples of Yew Testement Quebtabion, Hdinburgh, 1867.

Ce He Toy, Quotebions in the New Testoment, New York, 180L. Like

Turpie, Toy gives a commentery on each of the quobtations, bubt he &iffers




4 that he tokes 2 ouch more epitissl view. Hie work iz ome of the
gtandard reference books on this subicet today.

Frederie Gapdiner, The Uld and Yew Tesbamenis in Thelr Hubual

Relations, New York, Jemes Fobd & Co., Publishers, L807.

pto E

He By Swebe, Inbroduebion to ihe Gresk 01d Testament, Combridge,

1695, Though $his wory doos net deal primeyily with this problem of
wotationg, 1t does provide & clesrer understanding of the backgrouwnd

of the Jeptusgint version or verslong £
ment quotations ere taken, Sweble himseld produced the Capbridge edition
of Sepbusglint whish 1o o very widely used referente works

£

Te We Hangon, "The 013 Testemert in the Tsachine of desus”,
% W«m

Bulletin of the Jolm Aylards Libwary, 1652,

&

3

de s Wenham, Our Loxd's View of the 01d Testamend. London, 1953,
Rt mmm Lo

Re Ve G. Tasker, The 0148 Testement in the Hew Tesbmmend, lLondom,

}»‘?‘gﬁ * 2

B. Ipecial Sourcen

x

Zarlys Among the many commentaries which come oubt of the firsb

o centuries Jollowing the Heformobion, the following were used becsuse

o

nh quobations,

o

abholic priest who was converbed

to Protestanbism in 1533, was well tralned in Oreek end Hebvew as well

as law. His theologleal views which today ave sccepbed by the mejority

ceboh

[
P
&

}“ﬁfi”ﬁ}%’ﬁﬁ@”m in this secblon is basged on the historical
given by Bilis, Psul's Use of the 014 Testament {(Crand Rapidss
Yordmana ?é*‘*éz%},fwém’%g Gompary, 195711s Dos. =G

s

=
i

¥
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af Probeshants were firgt published in 1936 and later revised several
timer, He wrobte commertarics on almost all of the books of the Bibles
and these commontsries are @@mfﬁiﬁﬁwﬁfﬁ today by meny Yo be 2 very valusble
Posourne :’m urderstanding the Seriptures, In *;mammw‘*m%a he ususlly
zives the %%’ig;zw Testament @gmﬁa&@ﬁm@ of the Uld considersble space and ~
sbtention, His presupposition is thad there iz an essenblal harmony

between the two Testemente

4 that the lHew Tepboment subhors found and
sroregged the real meaning of the 0ld Testament avbhors,

Ldan Clarke (1742-10372) was o Methodist preacher, theologian, and
commentabtor ag well o2 a lsader in the ’m&m of foreign missiong. He was
the Pregident of the British Conferense of Methods thres bimes. His
ehisf ares of intellechbual interest was In the field of Urlentology in
which he hes been widely recognized as an subhority, His commentorles
of the Soriptures ave s%ill of wmch velns begavse of the wealdh of
information he ineluded from his sbudies of the Urlent. In Volume ﬁ'i‘f&;
page hi; he goes into some detail on the way the New Tesbament uses ithe

Heyrman Olahausen (1706-10930) was primerily o Hew Testament axegete
who prefervesd the allegoriesl and typiesl methods of exegeais although
he recognized the gramamabical snd historicsl elements, His commentaries

zive much gpace bo the Hew Tesbament guobebtions from the 0ld. He tends

Hineteanth Century, Durleg this century muny scholars worked on

the problems of the Wew Testamend quotations, end many boolks on the
gubject were publisched. Also many commentaries wers wribben whose
aubhors commented on the quotebions, The follewing list containg those

which were of particulsy value for this thesis.
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Jomeph iddimon Alexander (1809-1860) was an American Presbyberian
who graduated from Princeton and laber rebumed % tesch in the area of
Oriental snd Biblicel literature, is mein distinebion was in the area
of linguistics in which he had remerkeble sikills, He i cupecially |
known for his commerbary on Isalah which stood a3 a bold wibtnoas for ibs
wiilty in an age when it was popular Yo consider it otherwises

Uean Henry Alford {1810-1071) graduated from Combridge end was the
Dean of Ganberbury lor nany years, His most famous work was hisg fouy

volune Ureek Testanment which was lafer sceomodated to the English ghudend

in his New Testement for Bnglish Readers which was also published in four

&

volumes. It in Lrom bhe latier work thadt this thesis has dvaws some of
its naberial,

Frederic Loulz Godet {1812-1900) was & Swiss Reformer who teught
at the Theologieal iAcademy of the Free Church abt Neuchatel. His majoy
areas were Hew Tesbament exegesiz and criticel theodlogy. His commentaries
or the Hew Tesbament ave often veferved to and diaspley many tines a very
deen ingight into the Sepiptures.

Frang Delitsseh {1813-1390) was born of Hebrew parents in Cermany
and was very actlve in his aduli yeays in the comversion of the Jews.

He collaborabed with Reil on what lo generally considered Lo be one of
the best O0ld Testoment commentarieg of the Hinebeenth Centurys His views
in labter life were influenced some by Weilhausen, Cheyne, amd Uriver,
yebt he bheld strongly to the Dible zs a divine revelation and fully ine-
apireds His volumes on Isalah are & momument of 0Ld Tesbament scholay-

ship of that pervied frvom s conservabive viewpoind.
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rarklin Johmgon (1836-197) was v Daptist and served =3 president

%

of Obtbewa University from 1890 to 1092 and wos vhen profesgor of ehurch

v books

i

hiztory and homilebles at the Undwversity of Chicagoe OF bis wa

=

one wribben during his wmiddle yesrs has found Yo be of smueh velue and

gl"

sgaigtance in wribing this thesis, This book is The Quotations of the

e

TN
Hews

?‘zséérimm% from the 01d Gormidersd in the I3 of Gengral Literature

{(Philadelphia: Amcrican Dapbist Publisation Seciety, 1896).
Johnson Ligbs the arineinle 4109%cultiss whleh bhave been found

with the guoteblons of the Hew Teotoment from the 0ld as follows:

1, The writers of the Tew Testement, insbesd of transiabing their

guotations dirvectly from the Hebrew, uwe the Sepbusgint version,

which is not fyvec from foulis,

2s  Their ﬁgﬁmmmma from the Sepbuagint sre oiten mrha:i:é.y inexect,

and bthelr warietions from this version asre ssldon of the nalures

of sorrections, sinee they seen usvally to have f;g%mﬁm fron nenorye

3» They somebismes smoloy quoteblons zo brief snd Drvegmentory thad

the maéw canmob ;*e:mﬁﬁw debermine the degres of support, 4% any,

whish the guotablon gives %o the argummi.

Le They somebimes alter the lenguage of the Old Testement with the

obyicus design of alding thely argument.

5e They somebimes present in the form of a single quobabion an

asgenblage of phrases or gerbernges drawn fron eaﬁ;ﬁmﬂam gourees

6, In a few insbences they give us, spperently as quotablons %‘@m

the 012 Testament, seniences whish 1t does not conbzin,

?‘ They mg&a&*ﬁ gsome higtorical passapes of the 014 Yestomend as

ellegories, and thus draw ITrom them Inferences of which the original

wi%w 2@:%% nothing.

8s They often Yguobe by sound, %&mmm regard o the sgnae.'

‘t,‘?r. They hebibually treat as relabi ¢ o the Messish and his kingdom
agsages wriblen with vreference o pervsons who lived and evends

whwm %ms pened genturies before the Christion ers.

10. When they understand the ;s.mz@aw which they wobe, ther olbon

argue from 5.%; in an inconglugive and illogicszl marner, go thet the

eviderce which they adduce does mot prove the stebement which they

aeek o suprort by neans of it




1l ?E‘fmy deal with the 0ld Testament afber the mamner of the rebbis
@;;‘ thelr $ime, vhich was werdtlcel and erroncous, rather than as
iﬂlpww by the Holy Spirdt bo percelve and express the exseb
%ﬁ@%ﬁri’iu
These then are the main issues which he addresses himself o in his book.
It wmight be mentioned that these objections are very similor to Lhe ones
offered by Koenen, in fact, much of Johnsonta book i a refubabion of

Kuenen's work on The Prophet and Frophecy inm Israel in which the Hew

Testament writers come under heavy criibiclsm for bthelr use of the Greel

%

Gld Tesbanments

Prenidliin Johnsonts thesis holdes a rather unigque plovce among the
nany sbtempts to find a way through to a solubion of the probleme in Hew
Testement quotationss He sbobes,

s« ok thivk 1t Just bo repsrd the wribters of the Bible as the
ereaborg of a great litervature. They bhave produced all the chief
forms of literabure, as %ﬁﬁ%@*ﬁg, %;i@gmm% anscdobe, proverb,
oratory, allegory,; poetry, and fiction, They hove needed, therefore,
all the resources of huwmep speech, its mbrm%y and selentific
precision on ore peges its rainbow hues of i’aza@,g and imaginetdon on
snother,; its fires of passion on yeb arcthor, They could nol have
moved and gmém@ men in the best ponner had %mw demied themselives
the utmost force and Ireedonm of language; had %my refused to employ
itz wide range of expressions, whebher exach or poeties had they

nob '—%wmmﬁﬁ without stint ﬁ;& many lovns of Mmm‘s& of bteyror, of
rapbure, of hope, of joy, of peace, 5o alscy they hove needed the
wgual :é“z'@edm of literary allugion end eltation, in order to come
mend the gospel to the jJudgment, the teste, and the feslings of
their readers, Bearing all this in memory, I shall ingulre whether
in thelr guobablons Iron the 014 Testemenbt the wibers of the Hew
have disvegerded the lews of literaturve.2

In exemining the literature of the Hew Testament Johnson finds

two kinds of laws governing lliterary &@m&mam First, there ave those

3"* apiclin Johnson, The Quotations of the Hew Tesbemend From the
0ld Conaldeved m She L%i‘ﬁ of Gerera. Liberasure ii‘é&il@é@igﬁmz
fmerican DapYist FUbDLiCObLON DOCAELYs L00G)s DpPs iXs Xe

s : . el
E}ﬁi@gﬁ PPe Xy Ele
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which belong to all literatures of all ages and nations, like that of
trubh, or thet of beauby, BSeecond, there are those which chanze with
Beason, and clime, the dictobes of evangguent or local basbe and cusbon,
such as the sbsence of rhyne fvom ancienb poetry, the parallelism of
Hgbwrew pootyyy or the alllteration of English poetry.

Johngon's spproach is to take each of the problem aress listed
abore and Lo examine then in light of the comson usage in what he coow
siders great literabure begiming with the Greek peebds and philosophers,
contiming iﬁﬁa the Latin wribers; and then inbo modern English aubhors
and poetots In each group he looks for evidence of the working of the twe
kinds of lawe he hes described; especially the flvsty snd then tries Ho
ahear that the Vew ”i’w'%;mem% mﬁmxa were not provincisl in thelr litevary
methor :; bub actually followed elowng In the line of best tradidion within
all gresd liberstures

In the maln Johnson's approash was found %o be very helplul in
finding & way through the mase of problems and m@gﬁ,&am@i snsweras. 1%
was shown in e yrather conviveing woy that the writers of the Hew Tesbament
ave reliable and not deceibful mor ignovant in their use of the OLd
Tegbement, Johnsonis &g};&%%&xﬁg this through general literatures gives
more welght to the spprosches based on certain theologlesl presuppositions
and on inductive studies of the cocurances of guobations in the Hew
Teabmment, Ho one gpproach is enough, although the latber is the nost
empchasized, This wriber feels thet the perspective given by Johrson ig

muoh needed and helpsz %o place the problem in 1te proper sebiing.



i7

Joseph Lpzr Beeb {18L0-19%) was professor of systenabie theology
gt Wesleyan College and professor of theslogy ot the University of London.
His views have ab times been oriticlsed becsuse he showed ab leust some
depree of gympathy with the modern school of griticiss yeb this was at a
tine when mm conservebives could not see thel any good could come out

&

of Biblleel oriticism. His views sve clearly orthodox except perhaps
for some of his eschatologlieal corcepts. Hiz freobuent of the Hew
Tesbament wsage of the UL was very conservabtive and navy btimes gave good
direction bo this wriber,

Recents loit very much atbention to the problen of Few Testament
quotations hes been gliven in recent yeurs, 7The recent comsentators

geemingly pasg over 1% and books on the gsubject sve sesvess The follow-

LERTE e e b - P, oty & . L5 g of 2 i T T Tt
“illiem G, Williewms was pyofessgoy of Oreek et Ohio Yeslysn Unde

2

versily around the turn of the gcenbury. He wrobte from & bhoreoghly
gorgervabive viewpolind, His commenbary on Homong was of mueh velue in

EC

& eouple of places end provided part of the basis lor some important

3

¥

sorelurliond,

Wiliiam Sanday (1853

Lecture Jor 10893 on the theme of ingpiration. His litevery efloris
inglude over twerdy books of his owr end contribublovs to Hagbingst

Dictionary of the Bible, Frofessor Danday collsborated with Arihuy

ol 4

Segley Headlam (1862-1945), also of the Church of England and Oxford,

to write & commentary on Romens for the Internabional Critical Commentery
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gevien, Thiz volume was uvsed extonsively because of ite detalled con-
giderations of the Yew Tesbament guobabions from the ULd Tenbsmente The .
aubhore peve much abbention to the peort the Sepbuagint Versions played in
Paul's usage of the Uld Testeoment, Uomebimes thelr comments were quite
gritical of Poul, bub in the majority of cases consulbed they had nade
construebive additliorm 4o the subjeot.

John Hnox {born 1900) hee taught ab Zmory Universiby, Haxdford
Theologleal Seminary, University of Chicsgo, end Unilon Theclogical

Semivery. Hily exepesis of Romesns for the Eﬁﬁ@mmﬁw’a Bible was cone

gulted nmany times for hig views which were very definitely critiesl and
congldered Paul $o be & slove %o rebbinicel methods of inberprelabion,
The comments he made were valusble in pointing out the problem areas and
in locating Septuagint pelationzhips.

£, Barle Ellis; a gradvate of Fallh Seminesry and Wheaton Graduate
School, hss added the most veeent (1957) work %o the Ilomg list on this
subjects His study i not primerdly 2 textval study ss meny of the
preceding bub is rather a segring of the rabtlonale which nnderlilies the
Fouline usage of the O1d Testament, He claims that Faul's krowledge
of Christ opened up the Uld Tesboment that 1%e tree neaning could be
geens dlis examines the hermencubleal questions whieh ave ralsed by
bextusl veriations and Hew Tesbtament gpplications and sralyses Paulfs
plage among bhe various gontemporary schools of inberprevation among the
Jews which exisbed in Fsults daye e doss not believe bhat Paul used
the fopreod methode of the rabbis of his day. ¥Hllis mekes contributions

{rom time bo Gime to the Journal of Biblical Litersbure, Sew Testament

Studies, and The Hvargelical Guarderiy,
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11T, HEw TESTAMENT UBR OF THR SuPTUAGINT

In tracing oub the languspe of the text of the Bible whieh the
various Hew Testamert writers used, it is gemerally conceded that the
Septuagint is the meln gsource. Practleslly any sovrce which deals
with the problem will abbribube most of the New Testament guotations
and allusions to the Uresk 0LE Testament. Turple says that 339 of the
quotabions are directly from the Septuagint end unalteved, 36% depart
asomewhat fyrom it, 280 have been latered to a less ascordance with the
Hebrew, and that only L% have been albored to a closer accordance wibh
the ﬁ@b?%@;z Johnaon says,

The guotetions of the Yew Testapent from the 0ld are nob usually
exaet franslations of the Hebrew; the majorlty of them ave drawn
from the Gresk vevelon ealled the &@yd&a&iﬁﬁg and follow this
wherg it agrees with the original, and slso where it deparis from
%ﬁ h
He B,y Swebe iz cerbaln that more than helf of the Pauline guotabions
ware %&%éﬁ from the Sepbuegint withoud any maberisl change and that
thet version Yig the principal source {vom which the writers of the Hew

3

Testanent derived thelr 01d Testamert quotations.”™ This agreemend

i?ﬁ?ww@, guobed in Johnson, The Guotations of the lew Tegtanent
From the O1d Considered in he Light of General Literabure (¢hiladelphias
Fmerican Baptist PUDLLIGSGION DOCLELY, L000)s Dw be

?Ibida.

3enry Barclay Gwete, An Introdustion @a the 0ld Testement in
Oreek (Cambridge, st the University fress, L902)s Die 392, LOD ife




can be Praced back meny yeosrs; E1lis refers to Herpy Ower who wrote in

1789 ag believing that the Bew Tesbament wrilers used the Septuazint
i

Vergi t:m primw:%}.v»

In commending on the magnitude of the influence of the Sepluagint
on the Hew Tesbement, H, B. Swebe mekes the following comments,

"i% iz not btoo much 4o say that in ite literary form snd expression
the Hew Teatament would have M&? a widely differendt book had it
been written by agﬁs‘mm whe knew ib in a Oreelk version other than
that of the IXE.'
hpproaching 1t frvom 2 slightly different angle, Johnson gives an lides
of the importence of the Sepbuacint to the people of the Jirgt century.
”*}“‘z@ world of the gpostolic age was much more dependent upon the
spbuagint, ibs one writven veraion, and upon such oval versions
ag the rabbis m;g; b omake in the synspoguss, than we &re upon our
nodern verslong,® .

Once establishing the use of the Ureek 0Ld Testanent by the Few
Testament aubhors, the question may be asked, "ihy did they use iL77
Why 4id these men go ahead and uge g version which seems to be Iull of
evrors and misinterpretations and apparently depsrts lergely froum any
Hebrew text of which we have any vecord? Why did they seenm to guote
these sppavent ervors and glve then thelr saveblon?

Crie answer which iz offered is that 1% wes the verslon which was

in common use and therefore provided a commonly accepbed means ol commnie

oablion.

3‘}% Earle Ellis, Panl's Use of the 0ld Testement {Grond Repids:
Wme He Levrdmars “*‘aiz&ﬁ.ﬁhmg w@x@g&@g& a.ﬁ"??"f?, De 17,

2, e

fmebe; ope giltey pe L0l
33ohmson, ops clbe; De 19
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"The Hew Testament was not wribten for a limited mumber of learned
neny but for bthe great world, and for the churches gathered out
of 1t, and thus for people of ordinsyy intelligense. In guoting
fyom the Sepbuagint, its writers did as all religious wribers of
all apes have done, in so far ss they have addressged Lthe people

nob %ﬁahnéaaiig lesrnedy they guoted from the version which their
readers know.”

It is only neturel that the writer in German, for example, should use
the common Uerman version ss transloted by Luther, or that 2 nissionary
to Burme would use the tyarslation of Judson. 1t is the common thing
for a writer to refer to the common version of the group bo which he is
writing.

The Hew Testament subthors are severely criticized for their use
of an imperfect text, ZHuenen feels thav these men were obligabed to
aorrect the Septuscint whenever 1% was in erpror and 4o tell their readers
that sueh corrections had been mede, He even goes to the point of aaying
that corrections ghould be made when the fsults of the Septuagint do not
in any way affect the argument of the New Testanment aaﬁh&rﬁ,z

This argument has been partly met by stabting thet the Septuaging
was the only weitten verslon of that day, The Hebrew as a language wad
dead except swmonz the lesyned rabbis and there exicsts some doubt as to
Just how much of a oritical krowledge of 1% still rempined wibh them.
The obther part of the answer liss in investigabing the claim thel the
Hew Tesbament anthovs took advantage of bthe errors of the Jeplussing

Version to promote thely own docbrines, This iz handied in lerger detail

iﬁhiﬁ,, Pe 15
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fyrther on in this paper when Paul¥s use of Isaish in the eplatle of

Homans iz studlied, Eaeh of the ingisnces where Faul clearly quotes Ifrom
oy alludes %o Issish 18 sralyzed %o see if the 01d Testament was Jusbly
handled and %0 see jush whal forme of hermensubtic Paul vsed in interprete-

ing the Old Tesbanents

w0

Hany men have yallied in gupport of the New Testament authors and

of thelr cereful use of the Sepbusgint Version, Tholuek is quoted ag
saying thaly

"It is a remorkeble fact thet, although all the authors of the Hew
Testoment seem to have usged the Sepbusgint brapglation, veb where
that brovsletion--st lesst as it lies before ug--wholly wanders
aw@y from the sense of the G@iﬁlﬁﬁi, or bocomes enbirely destitute
of meaning, they elther resort to another translation, or themselves
translabe whﬁ bext 1@@@;&%@&“%1@, e do pot reeall s gingle place,
elther in the Gospels or in the epistles of Faul, where a text of
the 0ld Y%ﬁﬁéﬁ@%ﬁg a8 to itz egsendi &i corbents, has been disgulsed
by the use of the Sepbuvagint version.”

In comparing the procedure of the Hew Testamerd writers wilh thal of
other authors in gensral; Johnson asserts that,

"Thas the wrilers of tﬁ@ How Testament deall wibh the lnscouracles
of the common verslon of thely btime much 28 the consclientious
theologian of today desls with those of the versions nozb acceasible
to the people. The theologlan in quoting from either of the welle
known English versions, does rnobt reject any text which be wishes

0 use becsuge ite lonpuage seems to him l@sa ezact than zome other
form of words, i the ﬁf pine thought is preserved in ita imﬁ%wyiﬁy
Hay fwrither, when he finds in 1% some siight i&ﬁaﬁﬁ?ﬁﬁ? of meaning,
if this has nothing to do with his srgument, he takes the passage
as it ls, and vefrains from adverse comment lest he enfesble his
production by endless and urprofiteble digressions, ia; h@%@?@?,
the inagcursey sbandz in hiﬁ-w&§; he removes 1%y and bringa out the
fall Light of the trubh whish it cbscured or contealed; and, on the
other hand, if it is of a nature o favor his cauge unduly, he
refuves do svail hiﬁ@@if af dte » &7°

g‘ﬁf:iéeg ppe 27528,
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Whether the jJudgment of these men and others who asccepb bhe zame stand-
point is Justified or not eazn only be determined by 2 close exanminstion
of the Hew Tesbement use of the Uld, This iz done through the exaning~
tion of Paul's use of Isalsh in Bomuns labter in this thesla.

In past veors there hos been guite o concentvrated search for the
origival form o the Sepbtusgint, It hes been felt that if the various
texb=forms which have come down do this day are compared a basie text
nay be derived. The procedure has been much the some as that followsd
by Hew Tegbamend scholors such a8 Wesboobd and Hort and Nestle, IThi
effort hag been growmded upon the assumpdion thet there exigbed an "ur-
Septuacint’ comparing with the Few Yesbament aﬁ%ag?ayﬁﬁ,l

This thesis i3 behind the efforbs of Alived Hehife in the com~

plling of his two volume seb, Septuaginba, which is the most modern of

the main verslons commonly used, However, even bthough sancbioned by

guch gcholayship, this comgept of Septusgict origin is now questioned,
Paul's guotations show considerable distribubion smong the Septuagind
text~forms with none of them being consistently followeds, A% is follow~-
ed move ﬁi@é@lﬁ'%h&ﬁ any obther, yebt "BY snd "F" ave veferred to many
%i%ﬁﬁis It was mentioned esrlier that nob all of the Hew Tesboment
quotations follow any copy of the Sepbtuagint ehich is now available,

ALl of this hes led vearious scholars bto try to account for the differences.
Some of the main theories ares 1) a direcht use of the Hebrew, 2) citetion

from an Avamaic Tergums elther wribien or ovaly 3) free guobations from

liﬁtﬁﬁﬁ; ,?EZ* ﬁﬁﬁ}'«f} e %g‘ gﬂ)iﬁ*g P 1@; Byﬁi‘ﬁng P i3,
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memoryy or Li) the use of other Ureek %faﬁgiﬁ%g&ﬁﬁ,l

Suspicion is now gread congerring the "Lebber of Aristess," which
was for go long time generally secephed as belng In the mein relialle in
its essenbials altheugh recognized b0 have some legendary @@@%&%ﬁmﬁ@»g
Ibe main tesching is that in the third gentury Be 0o some sevenbyeitwo
g@wigh scholars agsenbled in Alexandris ab the request of one of the
Poolemyz and trenglabed the Hebrew 0Ld Tesbamernt inbo Gresk for the greab
librery in Alecardria, This then supports the ldes that there is an
archetype behind the major vesensions now available (Heaychius, Luecian,
Origen)e

Poul Kahle ig the one who hog challenged thiz tine-honored theory
of Sepbusgind origins ard has seld that the “Lelber of Avistess™ is
nothing wmore then a "late second cenbury B C. propagends plege designed
to promote and standaprdise a vesent Alexendrian vevision of a Oreek
?@y&hgﬂs The Church has been on the wrong brack for these many eenburies,
The explanstion of the Greck Bible should be sought in & nmevney giniler
to that behind the Arvemale Tarpums. These starbed oub ss ovael renderings
which differed from gsynagogue to synagogue., Eventially they were reduced
to writing and an official Targum emergeds The Targome arose begsuse
the Jews needed to hesy thelr Seripltures in bthelr own longuage, whethey
Arvsmaic or Oreecks Thus in this way the Greck Dible begen and developed
sgeording o Ashle, With this view Hanson is in essential sgreosent ag

he sbates theb much which now exisits "is the debris of a primibtive die

Lbide, Do Lhe @%iisw Do 160 JIbide, Pe 17s
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verglby only very imperfectly overcome rather than the vecord of sporadic
lapses from & primitive uﬁiﬁeﬁmﬁtﬁgﬁl

This view of Sepbuagint origing and of the "Lebter of Avisteas”
iz not accepied by all. In fact, Stendabl opposes it vig&?aﬁﬁﬁygg and

Ellig findg 1% a Little too summery in lbs dlsmisgal of the “Lebier of

Tp

Apisteas® am being wholly too y@@&ﬁﬁg%&w&@;g Ellis yegards Swelels
evalvation of the lebtier bo carry mueh welght, even i¢ it is grambed
that the lebbey ls o laber produetion ang was created for propspenda
purposess Alse there i po exbant tradition of Urecl targumic meterials
to support Ashle'ls suggesbed parellel of developmeonbt. Furthersore, 2
scholar who wes much cloger to the time of origin than the seholers of

2

today, Fhilo, sccepbed the tradition as trustworbhy.
) s

Thus, the text behind Panlis quotabions is nob emsily asscertained,
Une thing is certein, and thet is bhat wmueh of Faul's usage agrees with
the Alexandrlan version of the Jepbuagint {ﬁ},g That Paul was {iuent in
franaie and Hebrew would allow his use of sources writien in those
languages, Sven a schwley of Sandayle abilily was nob able to zlways
solve the problem and several bimes wes foveed t0 say,
"There is nob suliiclerd evidenve o say whether this variation

srises Lrom g rowdviscence of the Hebrew bexbe ¢ wor from an
Avemaic Targum, or fyom the uge of en earlier fovm of ILXY text.”™

3’:&315,, Ba 18, gj}ﬁiﬁ;g Dse 1?%

5, Sarday and A, C. Headlam, The Epistle bo the Ronana
(Bdirburghs 18953, p. 302,
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From bhie point in this the when the word "SBeptuagint® 12 used
two things should be kepb in minds One, it is sssuned Yhat the reader
will be aware of the comsept Just presented thet wo sinzle aubograph of
the Sepbusgind way exlst. Hobther there seens W be families of Sepbusgint

origing. Second, when the berm "Cepbuagint’ iz used to describe the

gource of a Hew Testement quobablon, 1t refers not to 8 single mamseript

£

» form bub rather o ope of the major recessions or versions which have

%,

ome down Lo the present and form the basls of the modeyn editiorg of the

&

Sepbuagink,

In goncluding this seotlon s compent by Johnson adds an indereste-

ing nobe. While discussing the observabion $het the Hew Tostanment
authors wged & bexbt which contalmed and they themselves did nob aluayes

quote with verbal exactness, he mentions some of the serious dissdvan~
bages which might have resulbed i they had gquobed with verbal exzaciness,
They aves 1) "Ihely example would have been cited as irrefubable proof
of verbal and mechanical, instead of dynemic imspirstion,” 2} "Such
caveful adherence to the lebter of the Ureel version would have been
regarded as 2 divine seal seb won bthls version” thus ceusing it %o be
acoepbed 8 the final suthority Just as the Letin Vulgebe wese In fack;
Jevome faced much this geme type of problem when he @%@f@%é %o go back
to the Hebrew in making his tronglation of the Uld Teabamenbt. 3) As
time went by meny of the blemlshes and lmperfectiorg of the Sepluagint
would have boen uncovered and unbellevers would have been given an
epporbunity to criticize the Hew Testamend writers for holding to an

erroneous dootrine of imsplrstion end for igrovance of the feulis of

the Greek version. He coneludes, then, by saying thet, YThese writers
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were wise, therefore, in quobting ag they did, with primery reference to

the meaning, and with a ceridaln disregard of the Eéﬁ“&&%&gﬁ@*“}’
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IV, EXZGETICAL WMETHODS CONIBHPURARY

WITH THE APOBTLE PAUL

The charge has already been mentioned bthet the Wew Tesbament
authors were addicted to the uncritlesl, unhistorical, and erronesus
principles of inberprebetion which the rabbls of thelr time followed.
In order to determine the depree of correctness of this vlew, a survey
of the methods and resulls of the vabbinlcal heremeneuvbics is made in
this section, The gosl 1s to goin & feeling for the splirit of thely
interpretations, so that e comparison may be made with the hermeneutic
of Paul in the segtion whieh follows on Peulis uge of Isaish in the
epistle to the Aonanse.

In moat discussions of Jewish exepgesis two trends are distinguised,
the Yalegtinian and the Alexandrlan, the literal and the gllegorical,
Ellis adds a third which has jJust recerntly been recognized through the
findings of the Cuoran ﬁﬁgi&%y.l This is the aposalyptic tradition
which existed during the inter-teatamental period snd on through into
the time of the garly churche. Yove iz sald of this lsst trend leter in
thiz chanber.

Ae PFalegtinien ﬁx&gﬁﬁiﬁ

b

Jewish literalisn centered in the Jerusalen ares and logks back

to Ezra as the founder of its treditions Underlying thelr interpre-

&

zﬁ, Earle Ellis, Paul's Use of the 01d Testament {Grand Rapidss
Wie B. Derdmans Publishifs Gomponys 195771 Bpe Li-lbe




tation of the Bible was "a profound respect for the Dible as the
infallible Word of ﬁeégﬁi This was carried to the point where even the
lebters were regarded as holy, and copylsts counted each one of them

in order bhat rone would be lost in transeription. The 1iteral sense of
the Seripture was technically celled the voshait while its exposibilon of
exegesis was ¢alled the midrash. The midrash had the maein purpese of
dirvestigating amd elucidabing by any snd all exegetical methods sveilable
all the possible hidden meenings and applicablons of Seripture. The
midragh fell into two broad forms, the halekhah and the hegeadah. The
halakhah dealt with the legal parits of the Scripture, mainly the Penba-
teuchy and considered the matiers of binding law in a sbrict legalistlc
gense, Lhese gomends were nmainly exegetical, The more illuatrative
and homiletical haggadsh covered the non-legal portions of Seripiure and.
were more free and edifying.

The oldest norms of rebbinie interpretabtion are found in the seven
rules of Hillel, who was one of the grestest Interpreters of the J@Wﬁag
Faprer describes them as followa:

"He inbroduced ovdeyr and system into a chaotle confusion, and he
devised a nethod by which the results of tradition ﬁuﬁlﬁ at least
in &pﬁa&f&n@@, be deduced from the data of the Wribtien Lows, The
gigantiec edifice of the Talmud really rests on the h@?ﬁﬁﬁﬁh ie
rules of Hilliel 28 upon its wosb solid base,®

g Civet gight they wear an aspect of the mosb innocent simplie-

ci%y. Yhe £irst of them, known ag the yrule of Ylight and heavy,!
is simply an apuvlication of the ordinary eyvpument, *from less to

A1outs %arﬁ%aa, Prineioles of Biblical Interpretsbion (Grand
Rapida: Daker Dook House, 13%3}5 Do dite

%

Ellis, gpe gibe, pe Lls
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greater.' The second, the rule of ‘equivalence,! infers s velabion
betweer twe subjeoets from the ccourrance of identlcel expressions.

¢ » «The third rule was Yexbension {rom the special o the generale!
« » othe fourth yule wes the explanatlion of two passages by s third,
The Iifth role wos iﬂf%?%ﬁﬁ@ from general to aspecial casese The
sixth wag explanation irom the analogy of other pagsages. The
seventh was the applicetion of inferences which were gelf-gvident

+ o o20d yeb in the hands of 2 cogulst these harmiesg-loocking prin-
e¢iples might be used, and were uged, bto give plouslbility Yo the
most uwwarranbable conclusions,”

These rules of Hillel were enlarged inbo thirbeen by foamel and
into %&iﬂ%g»%%ﬂ by %&i@m&%;g They eontained some vary good principles,
sush a3 paying close sttention to gremmatical forms, trying to wndersband
the gontext, and the compsrison of Seristures dealing with the gane
toples. Two wesknesses, however, undid much of the good scoomplished
by %%é féymﬁiﬁtiam'ﬁf these principles of interpretstion. The Tirst
was that the rabbis did not folloy %%@@~%&@$@$y bub wandeved sfar &ﬁf.g
S@aﬁﬁﬁiy; the developmernt of 2 hyperliteralism or s letberism undermined
the pood portionz of &ﬁ%ﬁﬁh‘aﬁﬁgﬁﬁiﬁ. heoidentals were majored upon and
essenblals were overlookeds This development was Lessed upon the concept
that since God had given the Seriptures to men thevefore nothling wes
superfluous in them, even the joits and %i%l@gﬁk

Some exemples will show what has been above ﬁﬁﬁﬁ?ibﬁﬁﬁ) Uver

bhree~-hundred decislong concerning Hgyptian cucumbers were deduscd from
g Eg

lﬁrada?iﬂ We Favvar, History of Interpretation {Kew Tork: K. P,
Dutton and Coey 1f %é}, Pps 1820,

“Bernard Sa Ramﬁ, Frotestast Biblicel Interpretation {Bostons
e Ay wl&ﬁﬁif i}@ﬁﬁ}émyg .1? {}$ TEVa @@,9 1’??@)9 Pe 5&%1&

3%@@4; e L. éi@iﬁ,’ De 7.
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the ﬁﬁiﬁ’ﬁ?itﬁﬁg&;l Arother example would be the oft menitioned eguabting
the strength of Elieser, Abrahmm's servant, with Abraban's three-hundred
and &ig&%ﬁ@ﬁ servants begauses bhe mmerical value of the l@%t@ya in
Fliemer equalied bhree-hundred and eighteen,® It wes believed that no
Isreelite could suffer in Gehema bocause the gold plate on the sliay
resigted five, thus how much more a transgressor in Isracl,? These
examples glve a blt of the peliyness and superilucusness of the rabbine
ical exegesis, There was 2 morbid and consuming interest in bthe minubiae
of Jeripture and a virtual overlooking of the grest spiritual nmesnings
intended by the Holy Spirit,

‘Rabbinical exepesis conbimied to sbress the literal increasingly.
When the Temple was destroyed in 70 2, D, Akiba ?ﬂ?&i&?i&ﬁﬁ a method
which sven gerried the lebievism to ite @mﬁwﬁmga;h The prinsiples of
genatria, nobariien, and themoura wers already in existence bul were
pressed to thely uinmosd limit, Each letter had 2 numerical value, theve-
fore words of egual numerieal value could be substiiubed regardless of
gense and context, kebtbers within a word could be rvearranged btime forming
new words, Ard Dinelly, words could be commubtabed to correspond o

secrelh neanings,

Yhernard 5, fhamn, Protestant Biblicsl Interpretation (Boston:
Wa Ay Wilde Company, 1950, De 20e

21ilton 5. Terry, Biblical Hermeneutics (rev. ed., Hew York:
Baton & %aiﬁﬁg 1890%, pe B4

3%?:?.1%%5 Gha ;{3&%&3 Pe L2,
bibid., pe L2

PORTLAND CENTER LIBRARY



B. Alezandrian lzepeais

Alongside of this llteral spproasch populsr in Jerusslenm was the
gllegorical approach held in &lexandria, OF $his syebtem Philo is its

best known representative. It underlying motive was to make the

¥

Seriptures agree with Ureel phllosophy, Coupled wiih this was the cone
3 N . 2 3 % x> 2 o i :5‘
vieblon that one should not believe anything that is vaworthy of God,

When 8 passage thab sesmed to say something not in acceordance with their

view of God wos located in the 01ld Tesbament, they resorted to the
zllegorical method of inberpretetion. The following iz 2 description of
Fnilets views

"Hegatively, he says thet the literal sense must be exeluded when
anybhing i stoted that is unworthy of fodg~-when otherwise a
sonbradietion would be invelvedjye-and when Seripture iitselfl alle-
goriges. Fositively, the bext is to be allegerised, when expressions
are doubled; when superfluocus words are used; when there iz &
repetition of fagts already nown; when an expresaion is veyiedy

when aynonyms are emploved; when a pley of words iz possible in any
of ity verieties; when words admit of e slight alberabiony when

the expression ls vnususl; when there iz anyihling abrormel in the
number or bense,”* '

I% can be readily seen that this opens the door up for gross misinter-
prebations of all sorts. Perbhaps one example will be suliiclent to give
a gereral impression of Philels &i&@g@yie@i inberprebation, This iz an
exegesis of th@‘m@amiﬂg of the rivers in the Uerden of iden in Genesis
2:10-11,

#In these words loses indends Yo skebeh out the parilculer virdues.

dnd they, also, are four in mumber, prudence, temperance, courage,
and justices. NHow the grestest viver, from which the four branches

13&%%&953 ope Sibes Do 16,
21pid,
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floy off, iz generic wirtue, which we have alresdy called goodness}
and the four branches sve the same number of virtues. Generis
virtue, thevelors, derives its beginning from EBden,; which iz the
wiladom of Gody which rejoices, snd exults, and triumphse, being
delighted ab and honoured on account of nobhing else, excest lts
Father, God, 2And the four particular viriues ave bramches {rom

the generie virtue; which, like 2 river, %%%@g@ all the pood actions
of esch with an gbundant stresn of beneflits.”

Ce #Apocalyptic Ixegesis

Growing uwp elongside of these two opposing schools of inberpre-

tablon were the aposalypbic writings which display an entirely diffevent

spirit from the rabbinical writings., Ellis says %that "in Lheme o o158
evidenged a2 truer line of suscession from the prophets to Christ then
the Judaism of the rebbinic order,”® When the recent discoveries were
made of the writings of the Quawran Sect much new light was shed uwpon
this belove rather obscure wovement in Judsism, Ellis gives this vather
lengthy quotsbion from Roberts concerning the characteristies of the
Qumren maberials:

#In this Lype of exegesls the prophebic oracles are specifically
made to refer to the historical person who is the author of the
interpretation and o the historical clrcunstances he brings sboub,
including the final redemption of all who believe in him. One
cannot but gense the fundsmental difference between this interpre~
tatlon and the casuistic pilpulisa of the Highnalc sppeal o
Seripbure and the ingenicus metephorical expsngions of Thilo,
Wheresg the Rabbls gseem to have had 2 gevius for inductive reasoning
and the Jewlah Ureeits made bthe Sceripture mevely an allegory,
spogalyptic passionately expounds the interpretetion of the Divine
promize of the devicur and the Selwvebion which has been kepd hidden

ifarwyg Ope Sibey Pe 5%

B11iss ope Citas Pe L3s
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in the Yord of fod uptil the time of It Huifilmend, This seens
to be bazie o the story of Jeaus of Hagureth, fuke lslbLf, awﬂ
egually %&@iﬁ o the @%@ﬁh@% of 3&9au@® sness in the Habaldouk
aoroll ¢t
. inberegbing thought slong these lines ls thet it seems sg i
neny of the adﬁ@@eﬁﬁg to the Qumran Seet were vebel Fhavrisees who were
geeking a m@r@ gspiritual imﬁ@§§r@%ﬁ%iaﬁ of the Seriptures and way of
1ifes Since some of the Fharisses arnd adherents %o vebbinleal tenerds
rebelled, it could be possible that Paul, belng trained as a vrabbi, also
was nobt sabisfied with the spirit of vabbiniclen, It iz not being
suggested that Paul was necessarily influenced by the Qumran Soclebys
tat that he found a similsr gblrsebion in the Christlan approssh o the
0ld Testomorbe
feeping in mind the preceding description of the scheols of
Jewish hermeneublesl thought which were contemporary with Peaul and the
other New Testoment authors, s study of Paulls usze of the Uld Testanend
prophet Isaish in the book of Romans, is made in the next chapter, There
Peaul®s methods are discussed snd compared with bhe rebbinical methods
discusged in thisz chapter in order to invesbipabe whether the charge thab

Paul used the 0ld Testament ag auy rabbi would heve lo valide

ib&é., ppe Lliyh5 from Roberts, Serolls and 0ld Tesbement

s?”}f’%;i%ﬁ?&ﬁg De 7%




V. PAUL'S USE OF ISATAH IN THE BCOK OF ROMANS



Ve PAULYS USE OF ISATAHM IN THE BOOK OF ROMANS

With this chapier the heart of the subject is reached. The way
has been cleared by the study of the source of the majority of Paults
quobtations and allusiong, the Septuaginty and by the examination of the
aschools of interpretetion which were conbemporary with the Hew Teatament
writers, It hag been maintained that Psul properly used the Septuagint
and did not take advantage of ity weaknesses, It hss slso been maintained
that Paul did not use the 01ld Testament in the absurd manner of the rabbig
with either their strict literaiisms or their thorough allegorisms., Now
these assuwmptions baged on the work of the previous chapters are challenged
and a2 critical judgment made on the basis of a atudy of how Paul actuvally
used iaaiaho
Before going into a study of Faul's usage in Romang, it would be
well to sbtate the main purpose of Paul in writing to the Boman Churchs
He takes up in detail the relations of the Jews and Genbiles to God and
to each other as is unfolded in the completed revelation of Jesus Christ.
These relatlons are considered both from the viewpeint of the past,
present and future._l Joln Wesley in analyzing Romeng says of Paul thatbs
“His ‘chief degign herein 1s to show, l. That nelther the Gentiles
by the law of nature, nor the Jews by the law of Mosesy could

obtain Justification before Gody and that therefore it wes nccessary
for both to seek it from the frees merey of God by faithe 2. That

lD. De Whedon, Comsentary on the New Tegtament, (New Yorl:
Carlton & Lanahan, 1871), Vole %ﬂ’.’ s Ps 20ha



God bag an sboolube right Yo show merey on what teyme he plesscs
and o withhold 4% fyon those who will nob aseept of 40 on his
oun bermae '

Paul says this same thing in Bomong L1232,

have

*Tor God balh shub up all wnboe dischediense, Hhad he migh
morey upon olle! {A.8:V) | :

Une other note ghovld be mede beforves the quotetions themsclves
ave studied, Mony references in this study are made fo guotations as
having thelyr origin in the Depbuspint. This does nob wean thab there
was nesegsardly oune vevsion Trom which ail the obthers pome, bub refers
to the whole group of Ureel Uld Tesbaments which are comsonly veferred
to ag "the Seplusginds” To have isolabed ecach quotation and specified
which namseript was uwsed wao beyond the soope of bhis thesls and the
maberiale which were avelloble, Fozt of bhe quoteblons do compare very
closely o YAT and 1% may be comslidered bthe meln version %o which refepe
enge 1 mﬁ@aﬁ

The sourees used in finding maberial on Faulty wsage of Isalsh
are in the majority older Calvinists and Liberals with only a few modern
writers and comuentabors of other persuesions. This come aboul beeamuse
these were in the maln the only commentators which dealt with the problen
with whieh thisz thesis wasz concerned,

In selecting the particular passsges of Romsms o be sbudied
~ ﬁ

only those which gontalned the move clear guotations of and allusions

Y30k Wenley, Explanatory Notes upen e Now Testament (Rew Yoris
Eaton & Malng, nedejs De 390s

Qﬁa&m page for the discusgion on the Hew Testament uge of A%,



o the O1d Testament were chogen, Eagh zection beglwe with the paasage
from the Lebter to the Ronsrg and dn foliowed by the passage or padsages
from Isalsh which are thought to be the ones quoted by Pawl. These
quotatlons are then followed by the bexb which condaine an ampiysis of
than, ‘ 4 |

As Bomens 232,

?w%@m vome of God 1 blasphemed anmong the Uentlles becsuge of
yous even ag 1% is wribien.

flow therefore, what do I here, salth Jdehoweh, @@%ﬁ*@g that ny
people is taken away fov xzmgma? they that yole over them do howl,

gaibh Jehovah,; and wmy name z@mmmmmy all day i3 blasphemsd
éiﬁﬁﬁ&h §?§§}e

In the opening chapbters of Romang, Peul builds the foundation
for his greab g%%@; wnt that ell mer hove sinned and come short of dhe

avy of Dody both Jew and Gentile. Ue desoribes the conbtents of natural

vegwlation and then poinds up the ascbual scte of man and especianlly of
the Jews and this in velation to tholr professed dootriness Blarting
with 2117 Paul lists the various aevess of specinl boasting on the pavd
of the Jews and then shows how they are hypoorites, IE is bed encugh
for them %o be false in thelr religlovs ﬁ:}%’%}r«ﬁ%&ﬁiﬁﬁ@ but 1% 1s even worge
for them to bring the name of the one true God into disyepube. 4 the
Jews were supposed Yo be the living mﬁﬁym of whet God desives of men,
thelr unfeithfuiness hed a desper ‘ﬁfﬁ@&%ﬁ' It wep causing the Genblles
to gay that surely the god of this nation could not be the ons true gode

The Jews and thely faloe dealings were known by all and cevsed no small

1}’!@2’3%&% Ulphausen, Biblical Compentery of the Hew Tesboment
transe by 4e C. fendrick, (Vew Yorks o heLdon uﬁw{?ﬁ‘&jﬁi’ﬁ;’ Pubiishers,
:ig&isg Folks géﬁgg Pe §3w3n

;,R‘“"h
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amount of scornful comsents which were directed against them and againet
their Godst

As Paul was endeavoring to bring this stinging truth home to these
proud people; he needed to appeal to the highest court of appeal known
to him, the Old Teséamnt Seriptures. In the book of Isaiah he found
2-gimilar occurance to the one he was facings he' fourd in the words of
Isaiah an aﬁalagous situation, JTerszel had been taken inte captivity and
was the éource for making Jehovéh*s name the butt of their incessant
blaspheézy‘a The heat.t';-en were saying that this God of Igrael surely wag
not the true God or else he would have not allowed this to have heppened
to thems & really powerful and loving god would gertainly have been able
to protect his people better than that,

Kuenen hag charged that Paul somebimes "quote(s) by sound without
regerd to the senzes"> He allows thet these pagsages ave not quoted
for proof, bﬁt even 80 the reference to the original passage should be
vigidly preserved even when it is used for strictly rhetorical purposes.
Pranklin Johnson hes defined what is weant by 2 quotation by sournd:
"But they are all alike in that they give a reference to the
language quoted which its asuthor would not recognize as his ounj

and in this respect they are qumations Yoy sgund', rather than
by sernses?

%, Godet, Gmamotary ou St Panlls Epistle o the Romans,

(Bew Yoriks Funk & 8 Company, 1003)s Pe 120s
2y omentary
anz Delitzgch, Biblieal C on ,the Propbecies of Isaiah
(dinburghs T, & T clarl‘c';"i‘a'ﬂt’;)’, ole 1Ly Pe 2 | '

pranklin Johnson, The Guotations of the New Testamont From The

01d Considered in the Lipht of General Literature (rhiledeipnias
Imerican Bapbist fublica Ei'an Toclety, 1596)s Pe 13%

btpia,




L2

A quotation "by sound" then is one in which a text is cquoted on the sole
basie of the words in it regardless of the meaning it would properly have
if the context were considered and allowed to debermine the meaning.
Paul's use in Homans 2:2h is given as one of the occurances of this type
of quotation, In i’aul’s'day God was being blasphemed because of the
unrighteous conduct of the Jw:‘s. In Issiah's day God's neme was being
blasphemed becauvge he had allowed his people %o go into capbivity and
had not delivered thems Thus the polnt of view of the prophet and of
the apostle is nob thé same.

These objections cen be answered in at least two ways. (1)
Aotually the digobedience of God's people was the cause of the blaspheming
in both cases gince Israel went inte ceptivity becesuse she would not
obey Gods The other approach is (2) that Peul adopted the prophet's
expression. as appropriate; it said just whet he wanted to a-ay.-.l It aid
sound the same, bub even deeper down there seems to be the principle
that one who calls himgelf by God's nmme and then is disobedient brings
his name into disrepute among those who are clsgsed as Gentiles or
unbelievers.

Paul definitely shows that he is referring to the 0ld Testament
because he says, “even as it 1s written.” This is one of his standard
forms of introducing an 01ld Testament quotationy the only difference
from the usual procedure iz that he here plages 1t after the qu_g‘c.atiopr
Hig quotation ig from the 3e§%mgint form of the prophecy of Isaish

i, he We Meyer, Critical and Hxegebical Commentary on the Hew .
Tegbament, trans. by We T Dickson (EQinburght T & Le Glarky, L001)y
3&’;6 ﬂ, 901. I,‘ e 130.
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although it varies from 1% @Qﬁﬁ%ﬁ@ﬁag Fillis says that ib Is ab vaylance
with the Septuaglint and the Hebrew where they wvery. This may polnt Yo
& Sepbvagind boxt somewbed 4illevent frow the one whish we now ?ﬁﬁ@%ﬁﬁaQ
There is some discussion as Yo whebher Paul was really thinking
of Tmaiah 5235 or nob. Celvin and Alexasder feel thet he has in alind
Ezelclel 36120 beosuse Igalah is nob reproving the people in the book of
Isaiah vhereas Hgeklel does so many bimes in his 36th chepters Ulshausen
prefers Isainh bub adnits thet Hwehiel misht have been ugedss For two
vessons the identificebion of the quotabtion as beling from lselsh dg
accepbeds By fap the large mejority of commenbators which were consulied

praferred the Isalah pessage, and thus we have followed them in this

studys Oodet says thab in Isaiabh the passage conbalne the same sense,
%

3 ®, X, % k] .3 » 4 - * 1 ]
bub in the Lnekiel possage bhe similerity is only on the word level,”

Singe Paul does not seem Lo be guobting for the purpose of showing literal
felfilinert bub rebher thet of an anslogous situation, the pagssase seensg

asfely to be from the book of Isslah,

1, ¢, G, Houle, The Fpletle Lo the Homens, {(Londont C. J. Clay
and Sons, 1896}, pe 69

2*% s Lo S K 3 % [ £ g & ¢ 2
B, Havle Bllis, Peul's Use of the Old Testamert (Grond Rapide:
Wne Bo Bevdsans Fublishing Lompeny, 4067is Pe Los

3pisbansen, ops glbe, D 513, Vol, ITIe

bGodet, ope gites Pe 129
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B+ Romsns 311517

Their feel ave swift bto shed bloods Degtruction and misery ave
in thelr waysy And the way of peace have they not knowns

Their feeb run to evil, ond they meke haste to shed irnocond
bloods thelr thoughts are thoughts of iniquity; desolation and
destruction are in their pathes The way of peace they know nobj
and there is no jJustice in their goings: they have made then
erooked pathsy whososver goeth therein doth not kmw peace
{Igaiah 5937:8)

Panl now drives hawrd to the conelusion of the first major part
of ‘the book of Homsns, In verse 9 he stabes that both Jews and Grecks
are undey. sin, This he follows with a list of Seriptures from the
Pgalme and Isalahs, He has combed the Uid Testament and now weaves
together into & ruming narrative the porbions of the Seriptures which
geen 1o best support his stend. He appeals to the gacred and accepbed
Seriptures for the authority needed to back up suech a bold declaration
ag wes made in verse 9, This sums up all that the apostle has been
saying since early in the first chapler.

That the passage quoted above was taken from the writings of
Isajah is very appavent and not debsteds It is a free ghridgnent of
the Septuagint tmctl and gives the dmpression of being more of an exbtrecht
rather then a quotétioh.g John Krox feels that bhese verses from Isaish

as well as those quobed from the Psalus in the obher verses immediately

M15115an Sanday & Avthur C. Headlam, The E istle to the Ronans
{Hew York: Charles Scribner's Sons, 1903), Pe 10

LE — Denney, Ste Paul's Epdstle o Lhe Romans in The itorts
Greck Nw Tsatament mas: Te De LEromans rublishing COmpany
ncab; 2 ﬁ’ B ?0
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precending end proeeding sre used withoud refevecce to theiy various
conbexbs although ve gerlovs distordiops of the criginal meanisgs ave
Ead ’ a 1

involveds

b oay loglonl 28 i% couid

Bome objest thad Paulis thinking L
have beeny lor he &sﬁw o argus [rom the perdieuisy bo the gensral,
He is in ellect saying, "Bove Jews were simmops, therefore,; 21l men in
the wordd ave slmmerz.” It is sduibibed thed Ponl is cuoting zecbions

A | wasd Sl s e & e E T I NP g " T T p o A s o S 2 ey
dealing with pardiedar individuals, yeb there iz 2 proper applicebion

%o the andversal pringiple vhich Paul is stabings These things were

zald by the Jows aboub the Genbdiles, yeb nov Paul is showing the Jows

3

i = - A o Top & S . sy % N 2 o o gy T S g
that they thomselyes ave guilty of these very ssme pins. From this

e

= T3 s K ™ s RPNy JUTG SN JUS v b e e jn il i E B oy A 7 a2 5 < Jeemay x,
bpgds Pol i obhle o medntain hio Shewds thed thers i no i0ferense

£

between the Jews and bhe Gentlles, both have slmmed snd sbend gullby

belore Gods
Thiz premise was gtebed in werse ¥ end iz supported by s long

iist of quotstions in verses 10-10. Then the gorclugion iu made in

verse 23 whers it i3 sgoin stabed that o1 {(both Jew and Gentile} heve

sinned, Coupled with this is o degoripiion of the merey which God

offers to the a%ﬁ‘ﬁ}%‘a

Ca Romans 5325

¥ho wan deliwered up for our trespasses, and was valsed for oup
Justilication.

Hurely he hath burme owr griefs, and carvied our soryowss yeb we

, “John Knoxm, "Romens”, The Interpreter's Bible (Wew Yorks
Ebingdon~Uokegbury Press, 19810, DPe ofe
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did esbeen him stricken, smitten of God;, and afflicteds, But he
was wounded for our transgresgsions, he was bruiged for ouwr iniguis
tlesy the chastisement of our peace was upon himg and with his
steipes we ave healede ALl we like aheep have gone astyvay; we
have turned every one %o his own wayy and Jehovah hath laid on him
the iniguity of ve all, . JTherefore will I divide him a portion
with the great; and he shall divide the spoil with the strong;
begause he poured out his soul unto death, end was rumbered with
the transgressorss yet he bare the sin of many, ond made inbere
cession for the bransgressors (Isalah 53:1;-6,125.

In this DRgsage 48 found a very definite sllusion to the §3rd.
chapter of Isaiah, That it is not a quotation s very evident fovy
neither ig it accompanied by an introductory formula nor is it eongruent
to any parbiculay portiom of the 014 Testament. Godet suggests that
Paul, slthough not quobing Isaiah, yeb wanted to remind them of the
deseription of the servart of Jehovah as Isaieh has painted it.t Isaish
wag very familisr Yo any Jew and ary reference o such a high point in
it would be veadily nobiced and ackrowledgeds This type of Literary
sliugion is comnon to all literatures and io sccepbed procbice todaye
D. Romang gtgg,gi

Who shall lay anything to the charge of God's eleot? It ig Cod
that justifieths who is he that condemnmeth? It is Christ Jesus
that died; yea rather, that was raised {rom the dead, who is at
the right hand of God, who also meketh intercession for usg.

He i nesr thab justifieth mey who will conbend with me? let us
stand uwp together: who is mine adversary? let him come near to
mee Behold; the Lord Jehovah will help mej who is he that shall
condemn me? behold, they all shall wax old ss a garmend; bthe moth
ghall eat them up {Isaiah 50:8;9).

Therefore will I divide him 2 porbion with the great, and he
shell divide the spoil with the strong; because he poured out his
soul unto deathy and wes mwbered with the tramagressors: yet he

bare the sin of many, and made intercession for the transgressors
(Igaiah 53:12),

Y6odet, ops cites pe 18he



g

A in Bomans he?5 Paul again meoles an allusion to the wribtinge
of the proghed. 1% ds clearly not a quotabion bub ls vebher in the fomm
of sn allusion using the thousht of a familiar Seripbure to clothe bthe
epoatle’s argumente. Ellis é&gﬁ% that the SBordptures which Feul refers to
are menbioved in the Midrash as beling of messianic iﬁ%}?@‘f‘@gl' Therefore
Pavld was vsing a thoughb-pobiern which his resders would pecognize snd
wderatarde, It night be objeoted bhab Pavl dw plageriging by not giving
Ismish oredit for his maberial, however the modern eontepbs of quotation
erd plagerizirg were nob known then. Tuobsbion marks had aob yeb been
inverted, Paul was nob so nuch quoting, buby ss neptionsd before, wes
vaing the lsnguage of the 01é Tesbament bo glve ks words aubhorliy.

The Jews veoognized thls for whet it was and found no problen %mm %
i not ouvs %o meke 2 critical problem of 1% bub rodher to wderstand
what was secepbable compmon prastice in Faul's day.

Whether the paessre from lsaleh is uvaed out of context or wob is
not an lssue here. Faul is weing its figure of speech and the bhought
which it corries rabher then saying that the new combext lo bhe seme os
the olde
E. Romerg 9520

Hays bub, O man, who ard thou thet repliest against God? Shall

the thing formed say to him theb Dlorssd ib, Why didst thou wske me

Yo turn things upside downe Shsll the pobler be seleened as
clayy that the thing wmede shonld sgy of Bln that nade It, He mede
me noby or the bhing formed say of him thet formed 1%, He hath ne
undergtarding {Iasish 29316)7

1118, ops gltss e STe
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Woe unbo him that sbeiveth with hig Haker] 2 potaberd among
the poteherds of the earthl ~hall the clay say Lo him that fashicneth
i, Yhot mekest thou? or thy work, He hoth no hends (Isaish 453937

Iy this seoblon of Romsna Panl is dealing specilically wibth the

Jews and thely quesbions sboub and objections to the Gospel, They fesl

that since they arve Jewsz theoy will be saved, thab is, they confused
pergonsl with nobiomal salvebion. It grieved Paul grestly thab all of
hig Jewish. brethren wers not saved {941-8). He now has %o tell then
Just why they will not be g1l saved and why the messsge is preached in
i%s present forms The Jews objected that if salvabion was & he gald,
then the word of God was voverlesy and hag accomplished nobhing. To
this Paul enswers that "ihe purpose of Uod according to clesbion® musd
gband and that selvebtion is not and never was by works. The Jew thes
ohjecbed that it wus unjust for God o find fauld with him If he wae
the vietin of the irresistsble and govereign will of Uod, The Jew had
a herd time seeing that since God had chosen the nabion of lavsel fop
serbain purposes bhebt his own persomsl salvation wes not included, Hia
wag & very much ingrained feeling of mabtional uniby, which, albbough
desired by Bod, hnd become 2 bovrrier in his reception of the Uogpel.

It iz st this point in the discussion that the next guotation
from Isajeh osoorg. Peul is endeavoring to mseb the objsctor's gquestion
by clothing his reply in 014 Testammernt lonpuoge end thus investing 4%
with 014 Tesbamend m@mﬁ*ﬁwﬁ Calyin says, "Bubt he represses thls

ayrogance of contending with God By & wmost apt sinmdiltude, in which he

Lgaseph hgar Dest, 2 Commentery on St. Paull's Epistle to the
homang (Few Yorks Thomss Thitlaker, L0TL); pe 20Ge
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& % " @ az"' 3 5 + &, %, %
geems to heve alluded o Isaleh xlve 9.7 lHany commentators feel that

STy

this guotation is a combining of Isaiah 29915 and 1519, The first hag

- N -

to do with the Isreelites who were trying to hide thediy hypoorisy frvom
Gode The second is wore in line with the way Paul uvses ib, thet of

guestioning the sotions of the almiphby Ureator,

Galvin was nob boo worried by the gspostlels vge of the O3d
Testament heve for he zays,

“ée are not however o be over-porbicular in applying thie teati-
mony to our pregent subject; sinee Toul only weant to allude to

the words of fhe Prophet, in ovder that the similinde night have
nore welght,"s

Heither does this seceming dlsregard for bhe cornbext of his vams are
proofe give Dean Alford any trovble. He says that wverses 19«21 ave
neant 1ot as an anewer o objector's guesbion bub rether as & rebuke
adninisteored bo the Yoplrit! of the objectbion which "fopgets the
imseasurable distance between uy and God, ard the relation of (reator

and Disposer in which He stands to r;mﬁ?} The spostle’s pee of Isalsh's

s

loanguage iz
e o «80 exacbly appropriste o the apogtle’s arpusents » » begause
they are both dealing with the same subjeot, nomely, God's formelion
of Isrsel ag a nation, and His conspouent unguestlonable vight to
desd with it a8 geens good Bo him, ™

l&ﬁm Calving Commenbtary on the Bpistle of Paul the fposile to
the Romany, brans, and i, by Joan Owen (rand Replass hwms Ds Lerdmens
THELTERIEE Company, 1995), p. 365,

“Ibide, pe 366

35%&%;5? Alford, The Hew Testawent for Erglish Headers {Chicagos
Hoody Press; nede)y Pe 920

Yrie Hethodist Comnentary (Londons Charles H. Zelley, 1593)
dn iogos
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Thisz section sould Le one similar to Homans Z:7L where the
probles of quobabion by gouwnd wes discussed snd the allegabion was made
that ever in quobstions fov striebly rheberical purposss the relerence

of bhe opiginel passage muad be ripidly pregerved. Wheb hop been sald

&
&
b
£

B
fod
%“%

ghove should hely in meebing this objection se alse whab wes
i

- o oy 74 o din i by Py & s % y By s st e Kt g s of e G He %, £
concerning 232, Paul may have indeed been more baken with the sowmnd

of the vepses bthon wibh thelr conbexbusl application; bubt the justilicas
bion seens o be on even flzmer ground than theb. Tn bobh passeges in

Isaleh there 1z the questicning of Cod's real soveveignity over map aud
his soblons. It would geenm that Faul chose thoge verses; nob as proofs,
pub as llberary allusiows becavse gmw had & background sinilar to thad
of hiz gituation ad expressed jJust what he wanbed to sar. He thus jJust

¥,

x e el B .
n the propbel conwveniently Dwonished him

s o

largu bt St whl

and wos nob trying to show o felfilument of an 0Ld Testument propheuys
Hepavd for covbext i nob of prissry lmpovriacce in this kind of quotisg
although Paul doen nob seen Lo have ilgrnoved 1t completely, i ab all,
.3 zz they nobe ﬁi‘ss&mz be added concerning the gource mé.* Paulfs
guobtationss The maln part of the materdal gomes frem the Depluaging

although where the LY is nob wery assoursie in the lasd glause of Isaiah

29¢16 he vefers o the Hebrew and renders 16 falthfully.

fook
§"‘3
gus,
a«f

5 OPe Clbas De 3654
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1 Igalah erieth comerning lsrvael, IT the nuber of the

dren of Iavael be as the sand of the sesy 1t I8 the remnant
gshall be saved: Doy the bovd will execute his word upon the
1 Tindshing 1% end cubblng 1 shorbt. 2And, as lsadab hath
belorey

b gt

A
s

i

D o

and had heen asde ke
wte Donorrahs

Pay though thy people, Tsrael, be as the gand of the ses, only
& vempand of them shall vetwrn: a destrucbion is debermined;
overflowing with vightecueresss For a full end, and that deternined,
will the Lordy Jehovah of hosts, wake io the midst of gll the esrth

{Isalah 10:02,73).

Zxeept Jehovah of hoste had left wnbo we & very small remand,
we ghould have been g2 Jodom, we ghould have been like wlo
Gomoyrah {Imaish 119

Heve in these verses arve the Dirgd two of the six times in which
Faul directly abiribebes his meberial te the prophet Issish in the book
of Hemens, I3 would sxpest thet when the quotation i indreduces ’ﬁ;
the gpecific name of ibts 014 Tesbament source, sinee this is only done
abowt one out of thwes or four times, that it is to carry an even greater
bupden of prool in the aposilels arpument. 4% least it should be
expected to correlate with bhe opiginal move clogely thar bhe otherg,
Vhether thisg iz the case or nov ds studied in the Lollowing parapraphs,

Ulehsusen says thebt verse 20 follows the Septuagint exsectly unbil

and then changes it Yo sirvess the umiverselily of judge
2

mxﬁ;.g Vorge 27 seems bo follow the Septuspini™ and wevse 29 is en smach

E’ﬁi.s%smsw s Ops Cits, pe A0L,
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guoting of the Greekt Version exoept Faul hea svbsbibubed Tgesd! fop
of bhis
i’%*.’g‘f?@

i%’?; that there wm: mﬁ?‘% ‘;ﬁﬁw enouEn
4 &‘zﬂ@a sayrent m‘ %’mm Jff.
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Thus Izalah®s meaning was

g

 yery hard bo understand seoording

[P SR A T - - s . F4 %, o
o Knox 3n the Ioterspeberts i backed

sbabonent Svom bhe pen of Jandey in the Intevnabliopal Oribtics %ﬁfﬁmmﬁwzfﬁ

?lm

Since the Hebrew was in doubd; the
hard time in presenting the real mesning of the pepsage. 48 Lnox polnbs

%

out theve 18 a greab wariely of inberprebations owen now anong the various

&

In spibe of the dliliewdby lnvolved in brangse

i‘a

lating this porblion of Isalahy &

o & % Ty, Tragus® iyt o o *E
vy mainbaing thad Pavl securately

N ..
Calvlng oD glbey Do 375
2,

Fat
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e

voprocuces the meaning of the Qﬁﬁ’?@e&&%‘é Ellis agrees that Paul used ag
his maln sourse the deptusgint b corrested 36 28 he saw s%i‘i*é;*z

That the veriations in the quotation do nob bouch the sense of
the originel 3 held by Dre Beeb uho goes on to say thet “the quote fyonm
Isaich proves that the limibtable: of salvation Yo 2 porbion of the Jews
acoovds with prophecy.”” How ean this be, he saied, when Isaish was

and Paul s speaking

o

speairing shoul the return of the nabion from exile
about salvation? Io not this jJust awother case of Paul the rebbl in
opevablon?

To bebter undeysband Usul in this vasge of Isaiah the thoughd of
the whole section musb be browght into view, Paul hos been showing
that God vojecbed the gread body of Jews fop thelr infidelity, nob fow
any other veason, The promise to Abrabam has been amply fwifilled fep
the Jews vere very rumeronge The Lord will destroy the majority of the
notion begeuse of their unbelied, This was ccensloned thwouph sgsyrlsts
strong arm in lsalehts day and was now belog performed through the
preaching of the Gospels Oub of this destrucbion, however, a very few
were gaved and are referred to sg the "remnant® or the "gseed,” God in
hig merey preserved a very amell segment of the Jewish nation or clse

they would have been Jugb as exbinet as Sodow and lowoyrsh. Adem (lavke

Eﬂ«‘:

Sandsy end Headlam, ope ¢ibes Do 266,
%milis, gpe olbes P 551,

%mgﬂg i%zta Qi@gg Pe %{3‘?&
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concludes thabs

e & ot is no new thing with God to sbandon the greatest part of

the Jewish na‘bifm,évhan corrupd, and to gonﬂ’ine his favour and

blessing to e righteous, belleving fou,”
Olgheusen says that Paul selected these verses from lasaiah rather than
fron some other portion of the Soriptures because Isaiah mentions an
holy rempant whoreas the others do mt.2 Thus this is not just a quota-
tdon by sound yether than by meaningy for Paul correctly Dinds the idea
of a rement surviving in both places. e also seems to express the
belief that the actioms of the Israclites as a netion are typleal of the
Christion Churche”

Thus there seems to be no veal charge which can be laid against

Paul in this seetion that he, sa the rabbis,quoted for his own profit
and not for the seaning which was there.
8. Bomans 9:32,33

They sbumbled at the stone of stunbling; even as it is wribtten,
Behold, I lay in Zion a stone of stumbling
and a voock of offencet
Angd he that believeth on him shall not be
pub to shame.

And he ghall be for a sanctuarys but for 2 stone of stumbling
and for a rock of offence %o both the houses of Lsrael, for a gin
and for a gnare to the inhabitants of Jerusalenm (Isaish 831k),

Beholdy; 1 lay in Zion for a foundation a sbong, a tried stone,
a precious corner-stone of sure fourdations he that believeth
ghall not be in haste (Isaish 28:116).

Ladam Clavice; ops cites pe 116,
%lshausen, ops oibe, pe 101,
JBG%’ 0B 5&0; Pe 290,
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This is an inberesbing passage and one which has received the
abtentlon of the eritics down through the yearss Kuenen objects Bo
this verse in two wayse First, he doesn't think thet it is right to
pregent in the fom of a single passege an assanblage of phrases or
sentences dravn from different acurcaagl Gmeond, it is not right for -
anyone to meke thelr own additions to an 01d Testement passage when
quoting it in such & way as to make it geem that the original aubhor
wrote 1t just as quoteds”

In answerding the firet objection Frankiin Jobnson atbempis to
answer Kuenen as followst

#hn exsminabion of these passages will show thet where the quota-
tion is intended for proof, 1t is alweys compogsed of Lraguente
which originally ?elated tnﬁtbe subject qf the argpmew;; gnd all
of then except one or two are brought forward azs proofs,™

To show that this is a commn form of Literary proceduve, Johnson
produces parallel exomples {rom btre writings of Plato, Flutarcﬁ, Ciceroy
Philo, and Ruakiu.h This is not gsomething which only the rebbils did,
but rather is an wiversel practice among grest subhors of all ages.

It is commonly acknowledged that in I Poter 216 the seme union
of texts is found, except thab Pober adds Pualm 1182322, Olsheusen says

that, referring to the passages in Isaiah,

Liounsony gps gitey pPs 92, 93,
2
ibiﬂo s PDe 29“"310
31bie, ps 936
hmiﬁ»; Pe 93"’1020
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"Hedther of these psssages relates to the Hesslah in its immediate
ponnexion, but they had been byplsally epplied Yo him as ecorly as
the Chaldean end %ﬁ%@iﬁiaﬁl paraphrases, snd Faul with propyiety
g0 applies them.”

Godet supports this conbention by saying:

fhceording to vili.lh, the foundabion lg Jehovah; and ib lo on

this gbone that the uwnbelisving lsrael of both kingdoms stunble,
while on this rogk he thaebt believes toikes refuge, In chap. xxvili,
the Uigure ls somewhat modified; for Jehowah iz no longer bLhe
foundation; it is He who lays it. The founda®ion heve is therefore
Jehovah in Hie finel menifestabion, the Hesslzh, We thus uwnderstand
wvhy Paul has combined the two passages so clogely; the one explains
the othere I% is in the sense whish we have Just established thatb
the same {igure is applicd to Chrdst, Luke 3i.3h, xxW17,18; I Pede

1iehie o o

The way is now cleaved fov discussion of the second eriticisn
which heg beern made of Peul's usage of the 0ld Testement in this passsge,
The objection of Xuenen was that Paul unjustly sdded the words ‘on him?
in verse 33 thus giving 1% 8 different meaning.

Johngson's emswer to this objection is twofold.

"Wirst, the words Yin him' ave Jound slso in the Targun on the
pasgage, proving that the robbils were aceunastomed to insert then

ag an explanation of the meaning, They also considered the passage
Hegslanie, ss the Tarpum shows,”

"But secondly, we de nob need to insist upon thig, o "

“The spostles taught thet Christ wes God manifest in the Llesh,
Hence, to belleve on Jehovah truly was to believe on Ghrist, and

to believe on Chrlst was to belleve on Juhovehs YWhosoever
denieth the Song the same hath not the Pather: he that confesseth
the Son hath the Father slaet, ALl Christiasns today bold this,
Huch, thevefore, ol thet which was sald of Jehoveh eould be applied
o Christ with perfect oropricty, as in the quotabion belore us,

3%1&%&%&@&@ o2e Cibes; Pe 10k
g‘ﬁ@ﬁ@‘@; ope glbey P 369,

3donngon, ope olbe; poe LS-Lb.



where the effect of {faith in Jehowah and the effectloi’ £aith in
Chredst are justly held to be similsr or identical.”

This conclusion of Johnson's 4s backed up by the best of commentators.
Calvin agrees that the quotation was vrightly made because Chyist is the
God of the 01d Testament.® (So also Olghausen, Deet, Luther, Clavke,
Wesley, Whedon, and Godet to name a few,) Even Knox writing in the
Irterpreber's Bible says that "stone" is o symbol of God's help, and

thug Paul can say that it is the Ghriat.:”
.gc Romang ég}é&

For the seripture saith, WYhosoever believebh on him shall not
be pubt to ghames

Therefore thus saith the Lord Jehovahy; Behold, I lay in Zion
for a foundatlon a stone, a bried store, a precious corner-sione
of sure foundation: he that beligvebh shall not be in hagte
{Isaiah 20816). ‘

This passage iz the ssme as guoted by Peul in the last set of
verses conslidered, fomsng 9:32,33, from Isalah 28816, There 1s one
addition to the verse ugsd by Faul which does not occur in the first
usage, and that ig the addition of which changes "he who' to
whosoever,” OCanday and Headlam say that is added to the Septuagint

reading in order o bring out the point on which emphasis is to be laid.h

1I§idc; Ple hé’h?t
2ﬂalm; 92' '9.‘1-&0‘, p! 3801

USanday & Headlam, ope cite, Pe 290s
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Paul hos jJust established folth as the condlition of salvebtion snd now

1 Mawy expositors

he g Wrying bo show thebl this iz wniversslly aoe
mainbain that this thought of wiversslity iz conbained iv the thought
of the originel passaye in fsaish,

The sddition of "on hin" has been corsidered in detaill in the lask
seation and need not to be congidered apgaine

Some have objecbed that the depbusgint reeding of "shame® fop
Thasbe” iz not obly incorrect bub mislesding. However heste containg
within 1% the idea of gbame, for one whe iz in haste is likely bo do
things in o mamner which will bring shame upon hﬁzmg Also the gne who
traste dn Ohrist does nob have to hurry sway fron God becouse of his
oun ghames The believer iz afvaid of rothing and sehemed of pothing in

ﬁhﬁiﬁ%#‘?

10s15,16

4nd how shall they preach, except they be sent? eoven as it is
writben, How beaubiful ave the feed of them that bring glad tidings
of good thingsl But Shey did not all heorken to the glad tidings.
For Iszaieh snith, Lord; who hath beliewsd our report?

How beanbiful upon the mountaing are the feet of him Shet
bringeth good tldings, thet publisbeth peace, thet brinpebh good
tidings of good, thet publisheth selvabion, that salbh unto Zion,
They God veigneth {Isaiah 52738

Who hath believed our message? and to whom hath the swyn of
dehovah been revealed (Iseish 53:1)7

E“E;%}iﬁy

2&&1%?*@ SDe %ﬁ%ﬁﬁ D 3%;@3

Havtin Luther, Commentary ou the Epistle %o ihe %ﬁﬁgﬁs brang,
by J. Thecdore Hueller (Urand Repids: Zondervan rublishing House,
198Lls pe 128
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The guestion that is asked concerning Peul's use of Seripture in
thig portion of Romans is just what is he trying to proves Several
views have been advamad.l The Koman Catholic Ghu.mh believes that
Paul wes trying to Justify an apostolic ministrys Calvin says that it
was weibien to Justify pr’eachir;g the Gospel to the Gentiles. Chrysostom
had a gomewhat different view, for he held that it wus to show that the
ignoramce of the Jews wa& sulpable because they have had sbundant oppor~
tunity o hears

flong with the purpose of guoting this section of Isaiah is the
question of how Paul could use this passage to prove hig pointe On
this point Sanday & Headlam observe thab,

- "3%. Paul quotes it because he wishes to describe in 034 Testementd
languapge the fact which will be recognized as true when stated,
and to show that these facts are in accordance with the Divine
methods

He comtinues by saying that, “"in Isaiah the messengers carry abroad the
message of restoration Trom captivity, thus Peul says apostles amnounce
the end of the capbivity of sin."3

Enox does not follow this method of explaining Paul's use of the
01d Testement, He says,

“Such a way of interpreting saripture may bes according to our

standards, faulty to the point ol be.‘mg absurd, buly it conforns
to typical rabbinical exegesis in Paul's time. « o

ISauday & Headlam, Ops cibes Ppe 29L=295,
Ibides pe 296,  ~Tofd,

LiKnox, 8pe ﬁq, Pa 563

A eemsia—aae
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Cerbainly this does gseem Yo be ancther gage of quotetion by sound rather

than by meaming as Loy a8 Knox and Kuenen are uomermed;l

*he only answer to dhe sbove eriticism is one which would show
that Paul did not ignore the original meaning of these passages he
guotess Olshausen ap;z&oaches it thuss

"The passages from the second part of Igaiah, whiech are quoted in
this section, are all to be considered as most properly evangelicalj
gl other spplications - e. gey to the people of Isvrael, the
prophetg, or the better members of the people =~ are nob exeluded
by this, but by a tgpical irberpretation lead us back to the
evangelical senge,"
Brown believes that Faul corvectl; inberprets the real meaning of
Isaiah's words for he says,
"The whole chapter of Isaiah from which this is taken, and the
thiee that follow, ave so richly messianie, that there can be
no doubt "the glad tidings™ there spoken of amnpunce & more
glorious release then that of Judah from bthe Bebylonish captiviby,
and the very feet of its preachers are called "beantiful® for the
sake of their mossage. What a call ang what encoursgement is here
to misgionary activity in the Churchl®

A gomsent made by Calvin may add some light on Yeul's usage here.
He believes that this quotation does not belong o the argument but is |
interjected to anticipate the objection that faibh always follows the
word because the Jews had never been wibhout the word.’*’ It does nob

geen ag if the pagsage is guobed to show its fulfilment, but rather to

Liohnson, ops gibes Do 1395 1506

%1shausen, ope gites pe 11l

Iovert Jamiesony Ae Re Favgseb; and David Brown, 4 Gomm%z,
Gritical %ﬁ.ﬁmal\ and Practidal, on the Old and Hew enby,
{Gitscows wiliis '@'ﬁiﬂ&, E & ﬁ'ofnpmﬁam:WLWI. Do 2504

l‘Galvin, 920- .‘?&ﬂ Do hOﬁh
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ghow that the Jows hod had an sbundent opportuniby to krow God's veal
plan of aslvabion and that it included the Uentlles, thevelore, they, the
dews, weve at fault and personslly puilty for thelr ignorvance and opposi-
tion,
In vegards to the second wssge of Isalsh in bhese verses, Godet
mainbaing that,
"This disobedisnce wes in feeb Tovseen and proclaimed, Isa, 13ii.
1, withoub, however, the guils of Isvael being thereby diminished;
divine forknovledge rot anmuldling humen liberty. -- Isalah in this
pagsage proclaims the unbelief of the people of lereel in regard
to the Hesaish, giving & é@ggyi@%iﬂf of His entire appesrance in
His giate of umilistion snd paind”

Thig whole porbion of Isaish was thought to be full of Hesslenic mport

for even the Habbls zaild this referred o the coping of the Hessish and

, 24

go interprebed 1%,

It would now seenm that Faulls usage of the Uld Testamert can be
defended and explaired in this gsecbion of Homons by melting buo sssertions,
First, Faul was nob guobing for wroof bub for illuvetrabion and rhetoriesl
purposes. e wanbed bo ghow thed their reaction to bhe nesgsaze of God
was the same as in days nast and that God's wethod In dealirg wilh them
had not changeds Second, Paul used poriiong of the Old Testament which
did have and were comwuly understood to have megsisnic dmpord in his
day. Paul certairnly does nobt use this seetion of Isalah withoub any

regard for its conbext ond mesning as so often the rebbis dide He nmay

have agreed with them conceming the sessage of the psssage, bub he

i’ﬁﬁ{g@%g ?’QQ} m;; el 3@‘?*

Sanday & Headlam, 0D, cibes De 296.



serbalnly wsed betier met thods than they for syriving ab ils truths This
pagsages 2s did others, corbtained more Lhan was fulfilled by bhe relepase
ing of the Jews from capbiviby, Paul gaw this and found the ultimate
corplebion of the provhet's words in the life and work of Chrish.
J« Romans 10:20,21
4And Isalah is very bold, and saiih,
T uas fana& of them thad sought me noty
I booame menifest unbe them that asked
‘ not of no.
But as to Isrsel he saith, ,
413 the day 1 @gw ﬁiﬁ I spread ovt wmy
hards wibo & digobedient and gainsaying
pesples
I @ inguired of by then that asked not zax mﬁ' i an fourd of
them that sought mo rott I said, Behold me, Wnio & nation that
wag nob callied by wy neme, i have gpread g&ﬁ mg hands all the
day wnto & ?@ﬁ%lié@é people, that wallk in s way thabt is nob good,
after their own thoughts {i&@iﬁk 6G21,2)

In this secbion of Homens Paul is showing the Jews that Israel
hag had abundant opportunity to hear and Lo sccopt the glad tidings of
Gods Vhen their long expected srd desived Besslish came Shey would nod
believe bhe reporb. 7Thus Paul concliudes his &?@@ﬁ%&t in thiz section
by quoting from the great prophel, Isaiah, He appeals to Isaish for
support in his ssgerbion that the gled Lidings would be taken bo the
Gentiles who did nob even have the slighbest idea that 1t existed;, as
well as bo the Jews vho bsd ample knowledge of it

The main problem whieh has confronbed seholars in these verses
iz that Paul seems %o have emploved illoglesl ressonling in applying
Igaiah 6531 %o the Gentiles. This seems to be & form of proof=-Sesting

which overlooks the resl meaning of the verse and ondy llstens to the
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goued of Lte w@%§$’1

Knox, writing in the Interpreterts Bible, rinds this seebion

e

to be a typloal exanmple of rabbinieel exegesis of Feul's bime, To Kvox
gush an &@yliﬁﬁﬁﬁﬁﬁbﬁf Isaial ie so incorrect thet 1% s propesly
Llabeled g@&ww&,g Japday and Beadlem ave not quite so strong in their
oriticism of Paul, yet they agvee that Paul is wisteken in using Isaish
6581,2 in that waye They says

"In the original both this verae snd the preceding ave addresgsed |

to aposbote Isracly 5%, Pavl epplies the fivet part to the Uentlles,

the labter part definitely to Tsrael."?
In his discugsion of this mabler Beeb cerbers the proulen in the plrase
"Bub touching Isreel” in v&@@afﬁiﬁk '

Johmgon discusses these verses ab some length in his book, The

Quotations of the Yew Testement from the Old. He commentas

"se » abhe apostle vegards the Livat verse of this guobation as
vefeyring to the fertiles, and the second bo the Jews. Hany

- eritics refer both verses to lsvesl, and they comstrue both
verses, therefore, ae & gingle sentence, and mwb ag two sentenced.
There ig no ground for this divergence from the apostolic intere
pretation, That the first vewse velers to the Gantiles awd the
geoond to the Jews, is held by interprebers of &0l schools, as,
for oxample, ﬁ&ii@méah, Hofmamn, Stlery Wagelsbach, Alezander,
Hodges and Alford.”

léﬁhmamg Ope Glbas Da 335
Znox, ope clbey Po 563
Bﬁ&ﬁﬁ&? and Headlem, 0D, cibey pe 300,
ﬁﬁﬁgﬁy Pe Glles Pe 300

Sdotnson, op. gites Ppe 356, 357
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To substartizte vhat Johrson has elaimed we shell look inds

2%

some of the sourges he relers toe Tirst, Alemander says thab Isalsh

é821 maod vefer to the Cendiles beosuse
E

"l iz 2 standing charseberistic of the Jews in the Uld Testamert,
that they were gelled by the name of Jehowaby bub if they may
aize be degoribed in bemse diveetly opposibe, whensver the inbere
preter prefers 1%, thes may snybhing mesn anything.”

He slsv says that,

"IThe same inbention to expound the Prophet's language is cleer
from the Apostlets mention of lgsiak's boldoess _in thus shoeking

g W&

the wmosb chorished prepossegsions of the Jews,

P
4 =

Delitesch aloo defends this viewpoint by saying thebt Luther,
Zwinglis and Cslvin all defend Paulls azegesls amd exposition of Isaish
&%s1 in Romens 10:20,21s Ho says,

*The apostle shows, by the way in which he spplies the Seripture,
how he depended in this instange upon vhe Sepbuagind traraletion,
which wag in bis own hands and those of his vresders slsoy and by
whioch the allusion to the Gentiles la moduwrelly suggested; oven

if not achbually demepnded, And we sy olso sgoume that ithe spostle
himsell understosd the Hebrew texbe o« oin the sane sense, viz.,

as releting to the calling of the Gentiles, without being therefove
legally bouwnd Yo adopt the same interpretation. 3 g

Delitsech doesy though, glve some room to the oribiosl sporoach and says
that there iz & pogsibility of lbe being yight, especially if the verse
is looked at in the Hebrew e:}zz;*iy.éﬁ However, in his expositlon he does

geen to support Paulls ussge,

lﬁamp&z Addison Alexander, Isalsh {Bow Yorkt John Wiley, 1859},
Vole II; pe Li3e ' ' '

Brvaa o
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There ig then, suppord for the pogibion that Peul correctly
understood Tgeish and applied Izalah 6511 to the Gendiles. 1L secoms
thet in the malir only thope who oppoge sueh 3 view are thoge whoe are
move arxioung bo find feuld with the Bible than they ave to find 2 way
S0 corvectly wdershand it
Ke Homans 11:0
L BN, R B

hegording as 1% is wriblen, God geve thesn a spirit of stupor,
eyes that they should nob see, and ears thal they should not hesr,
urnbo this very day.

Yopr Jehovah hath pouved oub upon you the spirid of deep slesp,

and hath closed your eyes, the prophetsy and your heads, the seers,
hath he coverved {Isalah 29:10),

i

he old argument of illegieal ressoning ls sgeln encountered in

% % sy " % R‘
this citetion, Hnenen and Toy both find feuld with Paul's usapge heve,
Toy says,

"In lsaiaeh, God ammounces that ell nations shell sbandon theiw
idols end worship the God of Israel, bend the kree to hin in token
of allegisnce, swear by him s thedr Gods The aposile, laying the
stress on the term ‘confess! i”%ﬁiﬁzszzg however, 1z not properly in
the Hebrew), finds here a prediction (Yfor it is wribtlten') of the
last judgpent; we must not Jjydge our brethren, gays he seelng we
shadl a1l be Judged by God, "~

This would imply that the spostle has ndsuged his btext and proved
something of which Isalsh wasn't even sneaking.
Johnson finds »no basis for this criticisn 28 he says,
SFor it s by m‘ means cerbain thet the apostle finds in Isalah

's prediction of the last Judgmenb.t It is held by many scholors
that he ammounces @ proposition and sustains 1b by wo srpwsnbs.

iéﬁ%ﬁ@nﬁ ope cltay pRe 335; 357, 934

Qi}% He Toy, Quobations in the Tew Testamerh (few Yorke Charles
Zeribner's long, 1004), in locos




The proposibtion which he amounces i3 thad we cught not to geb
curgelves up as jJudges of our brethren by indulging in harsh
gribicions of thems o «i8ch of these srguments is introduced by
the word 'forts ‘'lor we shell gll stand'y "Wor it is written®

s & o4 this cose he doeg nob wrest them frowm their opiginal
purport, bub regards the prediction of the universal submissgion
ef men o God in the fubure progress of the humen vage as Dinding
its ulbimate and highest Dulfillwent at the last fayg of which all
provious fulfillments are bubt types and shadows.™

This passage is understood by Sanday end Headlsen ss yeferring to
the chosen people who have from the beginning shoun the seme obstinste
adherence t thelr own views and 2 power of reaisting the Holy Sulrity

and God has throughout punished them for thelr cbabinscy by giving then

2

over Lo spiritual blindness,® To Sandsy end Headlanm this would suggest

“a genersl lew of Cod¥s desling with bhen. nd
To Dre Williams of Ohlo Wesleyan Undversiby the spostie’s answer
iz clear.

“He hes just said, In the fourth verse, that the lsracl of Hlijah's
day had lapsed from thelr {idelity wntil only seven thousand were
left to be counted in God's Churchs Do now, he says,; the Israel
of the present day hove missed the object of their sesrch {justie
fieation before Cod), and only "the election”, the "seleet ramant’
of Paul's own bimes, has abbained %o ils « +The clection glone
obtained 1%, boceauvae they sought it Lrom faith in Chriad, and the
aspostle declares that the yest of Israel, the great bulk of the
nablon, were hordened, and blind, and deaf, and cub of bouch with
God and his plang end in coniiymation of this he quotes, ss is

his ﬁew%@makm tesbinony of thely cun Seripbures do bhelr con-

YJohnson, ops cibes e 35%
%senday and Headlam, 0pe ila, Do 315.
Bz@iﬁja e 31lbe

%mm% Go Willisms, An Bxposition of ithe Zpistle of Paul Lo the
Romans (Cincinnatis Jennings ang Aye, L002)s Des 330w
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Hoar At iz geen that Paul qﬁﬁ%ﬁ Izaish not so much bo prove ﬁmﬁ
this was what he was talking aboub specilisally, bub rather %o ghow
that this hes i}@@zz the geneval oubcome of God's dealings with them in the
paat when they would not listen to Hinme To guote Sanday and Headlun
again, it "suggests a genersl lsw of God's dealing with them.™t Thus
Peul is not trying te prove the last judgment, bub rabher is showing the
general judpment of Geod uporn urbelief,

A further nobe should be added to make clear the form used by
Paul and Isaiah whieh geema to sugzest the wncondibiomsl predestination
and hardeming of the Isvselites, Willieams goes imbo o lengthy discussion
of it of which the following guobation is the heard.

"Those quotations are marked with a rhetoriesl peculiarity, common
in English and very comnon in Hebrew, in which some unanticipated
result of an action is sbebed a2 if the purposc. Thus Chokespesre
sayss  "The Jduke wes thrust from Milan, thet his issus ahould be-
eome king of Hoples.® (Tempest, v, 20S.7 0o we may say, "The
dews rebelled agoinst Rome, that they might be destroyed.” It ism
thwe that Issish snd Poul say, 5&@@% gave them eyes, theb they ney
not see,® 0O course the semse in every such instavce is plaing
ohly people who do not understend the laws of rhetorie, and
fatalists, misunderstand, Frospero was banished fyom Hilae, Wt
his oon beeame king of Hoples, The Jews rebelled, were
destroyeds "God gave them eyes, yet they <id not seej and ears,
yub they did nob hear””

Le Eomang 11:3L

For who hoth known the mind of the Lord? or who heth been his
counsellor?

Who hath diregted the Spirit of Jehowsh, or being his counselor
hath beucht him (Isalah ho313)7?

3‘&5%@@ and Headlam, ops cllbe, D 318,

g“w‘j’mﬁé Ope cibe, Pe 335,



This besubiful seetion of 3%, Paul's i3 ore which stends forth
with 2 majestle beauly whiceh towers 1% sbove mueh of his olher writings
Afber spending three chavbers orn the gubject of lsrael and her relation

b0 the Gospel and throvgh the Gospel to the Gentile, Yaul concludes his

digcussion. He has developed both the themes of Divine govereignby and

Beda
B

the freedon of man's will which he vesclves 23 best ag earitily wders

stending can ever doe KLrox says regarding this asecbion, "The problen

is not solvedj bubl the perplexity is overcome in an sct of worship, "t

i

In praising the way in which God operates things in

.,

hls universe,

2

Paul chose the language of Isaieh L0sl3 from the Septuagint,® Concerning

the originel nmesning snd the meming whieh Paul aturibubes o 1t Godet

says,
"This question in the moulh of %he prophet applies to the wonders
of eresbions Faul extends 1t Yo those of the divine govermmerd
in general, for the works of God in history are only the contimus-
tien of those in noture.”

There really seens to be little problen with Peul weing this verse,

for he doss nobt use it exeept to use its larmguege. Zfsalsh had said it

¥

g0 wells ond Fsul wag so sbeeped in the writings of the prophet, that

#

it was only natural for Faul to use some of Isaish's expressions when

they £ite This is s comon lilerary prscbice spong wribers of all ages,

1
“Eroxy Ope Clbey P 5768,
3Godet, Cps Gilay pe Lli,
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And go all Israsl ghall be saveds even ag it iz wriblen,
There shall come oub of Zion the Delivererg
He ghall turn away ungodiiness from Jacobs
And this is wy coverant unto then 3
When T shell bake away thely sing, .

Therefore by this shall the iniquity of Jaceb be forgiven, and
thig lg sli the fruld of telirg swey his gint  thalt he malebh
all the stones of the alber as chalk-stones thab are besten in
amés:r, 5o that *&fm Asherinm opd the sun-imoges mzﬁm rise no move
{Tspinh *r’ﬁ?gg .

And a Redeemer will come o Zion, and wnto them that twn Zron
i:mmg,w&sma in Jacoh s gaith Jehovshs And az fov me, this iz my

k4

covgrant with them, saith ;iz»mwa%z@ my Spdrdd thet is upon thee,
and my mwzﬁ& which I ave put in thy m&%&zk shall not depart oub
of @:‘**” wuthy nor out of the ne xf;%a. of thy seed's geed, saith
Jg’wzwm, from heneeforth argd for ever {Isaiah 59:20,21).

In this passace Youl quobtes very scourptely from the Seplusgint
axgept he changes "o Zion® o “out of Zion® @nd "his gin® to Yihely
ging.” Ue ble.de tue passsages of Isaizh into one of his own, Izaizh
59120, 21 and 27:% This is awother evidence of Paul's dependence upon
the Greek Version of the 01¢ Testament in hiz writing and perhbeps his
presching alagc,

it is soid thet Paul quotes Lssiah %9:20, not %o prove, bub as

fod

agreeing with his atabements in verses 25, 288~ In those verses he
hag shated that "all Isyael shall be saved" after the "fulness of the
Gentiles.” low Paul shows Jued vhat he meant by these words and how
they epply to the teachings of the Uld Tosbament.

As bo bhe vesl mesning heve there s much debebe. Godet believes

lﬁ%‘?&?ﬁ%@, Ol ihes De }:Egi
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thet "s » obhe mesning 1z that He who shell delivey Sion fvom ibs long
oppressiony will do so by talting sway inquity from the entire @@@@1@;*3
To £413 thiz thought out and add gome o it theve is the comment of
Sandsy and Headlem, They mainbaln thet ite application to the messianic
klnodon s in sccordance with the apirid of the originel snd with
Fabbinieal ind %@?%@ﬁ&%&ﬁﬁg Oluheusen says that Vaul waes only concerned
“with the leading idea, thet, sccording to the 014 Testament, a delie
veremge 1 o be erpected fop E@?&%&yﬂE Thia is taught by both passages.
Adem Clarie maintaing that this peseage is a prediection of an event yeb
to come for at the time Paul wrobe mo such turning of bthe Jews hed yeb
}5
seeurreds
If $his quotation by Peul of lssiash be understood zs being a
prophecy rabher than as a fulfiliment, and the conbext does indeed give
thig impression, then a differerd uge of the 0ld Testament is encountered
ther befores Poul has plcked wp 8 prophesy from Isaish and projects it
gbill further inte the fubture. FPaul vecognized $hat this provhecy had
- not yeb bub would be fulfilled,
He Homans 1bsll
-y Lac ottt e S )
For it iz writben, .
As T live, salth the Lord, %o ne
every knee shall bow,

ind every btongue shall confegse
o Ood,

Yoodet, op. gibey Po b12e

3“&nﬂ&v~uﬁﬁ Headlom, ope cibs; Po 336,
3&13&%&3&n, Ope cilas Do iﬁig
&”1aW%@, Ope Cibay Pe 3?3, Yol VI,



By mysell heve I sworn, the werd lg gone forth from my mouth in
rightecusness, and shall not reburm, that unio me cvery inec she
wowy every tongue shall swear (Isaiah 45123}, :

In Remans 1L Paul gives sdvice concerning conduct which mighd

effect the wealter brother end warns sgainsb & spirit of cribicism which
seemed to have been g problem omong then and was osceglioned by scruples

ot Foul

of the weaker brothers In the middle of his discussion of judg
getas 1t against the Bacikdrop of the Iinal Judgment of God, the Judgmente
geat of God as ho calls 1%, OF the various commentaries consulbed,
Calvints seomed to have the cleasrest insight heves

“He peems to me bo have quoted $his tesbimony of the prophed, not

g0 maeh o prove what he had sald of the Judguenteseat of Christ,

which was not doublbed among Christiang, as to show that Judguent

ought to be looked for by 21l with the greatest %‘;m;:%;li%:; arud

lowlinegs of windy and this is what bthe words fmpori.”

Igaish was not digseussing the judpment-sest of God 50 much ss he
ot

way deseribing "the expectation of the wniversal chearscber of Hessianle
rule " It might hove been quoted g a fulfilment if the ides was that
thig wes the full and finel fulfilment of what lsaish was velerring £043
This pould be ageepbed 1L the ides of mulitiple fuliilments could be
esboblished az being brue, Sone prophecies cevitelnly seem to have several
fulfilments with the Limnl ono connecbed with the establisinent of the

Rirngdom of Gods This seemed very definitely %o be the case in Hommng

pE4t] 15‘53 3-%*
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%Sarday and Headlon, ope gibes pe 307
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Paul follows Isaiah L5123 in his quotation exsept fov one mabier,
the form of the cath, Paul gquotes lsaiah as saying, "2s I live,® when
sotually he said, "By mysels have I sworn,” This iz the ounly place in
which Isaish departs from his stondard form "as I 1ive," and decides %o
uge anobher, In Isaiah L9:18 the usual fowm is founde Uould it nob
be that Panl wag quoting Irom memory here and simply trensposed the two
galutations? Accurasy in quobing only seomed o be necessery foy the
purpose of gebiing forith the basie idea clearly, Peripherel wovrds ard
phragses did not need bo be gooted exantly, In this cese Feul quobes the
pagasre felrlyy and his change in the salutation doss nob effect the
meanirg of what he has to say ab all,

O+ Romsns 15:12
ind again, Isalah sallh,
There shull be the root of Jesse,
Ard he that srisebh to rule over
the Gendiles;
O hin shall the Gentlles hopes
fnd 1% shall come to pessz in that day, thet the root of Jusse,
that standeth for an ensign ol the peoples, unto him shall the
retions seek: and his resbing-vlace shall be glorious {Isaian 11:10).

This quotetion is from the Sepbuvagind Version of the Old Tesbzsmert
i

it

shich i more of @ pavephvese of the Hebrew than a translation,™ yeb the
differerces are of such g reture thet they do not fouch the subject being

2 s , . :
trested,  Calvin evidently likes this pussage, for he says,

Yibide, pe 399,

EQ&@%};@ %ﬁy ﬁ%&v; P 3&@@%



*Tuis avophsey is the most iliustrious of them alls for in that
passage, the Fropheb, when thlngs were almost past hope, comforted
the emall remnant of the faithful, even by this, »- that there
would arise a shoot fron the dry and the dying btyunk of Davidts
femily, ond that g brench would flourdsh from his desplsed, voot,
whieh would vestore to God's people thelr pristine glovy.™

The problem irvolved in this pessage is one whieh has been onw
gountered many times belore, that of guobing somebhing for a purpose
other than that for vhich 1t wos wriblen, Hnox is kind bub nevertheless
eritical when he says,; ". « #Paul iz not misvopresenting that literature

Loty the Old Testement 28 a whole, even though, ag olten, he nay
nisinterpret it in debail, « ﬁ"g

Agein the reader is voferred te an examinablion &:fj the contents
of both the passages and gee if there 18 not & common ground of seeting
1o which Youl iz lookirg,

Peul ds driving home the polnt of the universality of the praise
which will be given God foy sending His Son to all merkind, even the
Gentiless® In verse 12 Poul is especially mentioning the faet that the
Gentiles arve included in this, and thet this was nenbioned by the prophet
Isaish long years befoye. This then hermonizes with Isaiah, for he |
desoeribes the Mesalanic kinpdom which is to take the plage of the Jewlsh
kingdom which was soon to be éﬁﬁ%ﬁ*ﬁy@@ﬁ Thus there is a comson element

in both, that of a deliverance for the Jews and ite exbension to the

l@ﬁi’?ﬁ?’&; Ope cibes PP 5225 523
Qgﬁﬁﬁg %g E‘%q, Pa é&%@g
Bﬁéif@?&g SPa ﬁ%&ag Pe 965

gﬂmﬁﬁg and Headlam, 0pe cit., De 39%



Gentiles. This Paul refers to in this pussage of Romsns,
Pe Lomong 1V:21
ey PR

Buby az it i wribben,
They shall sec, to whom no tidings
af %z:m; em@g
ind they who bave not hespd shall
u?é@?@ hand

S0 ghell he sprirkle wany naoblongy kings &mﬁ% shut thelr moubls
at him: for that which had not been %@M them shs '%ﬁ'm g and
shall they understond, {a«ﬁ ﬂ&ﬁ; 52:18%,

2

that which they had not heawd

#

#The prophet speaks heve of the Gentile kinge and people to whom

the declaration of the Messiah's work shell come for the first iime,*

L

Cerbainly 1% ls o message of good tidings when God byrings salvation

1 %o a people who 4id mwob even koow of His coming now

were sweiting ibe Poul iz showing thab the Gospel estends fov oub beyond
the national borders which hed confined Judalsm for lomg centuries. How
811 people, yes even the Oentiles, were o receive God's good news of
sglvabion through the promised Vesslal, Jesus Chrishe
fnox feels that Paul does not do jJustice to Isalah in this pogsage.
"Igoe 52315 bells how the nsbions will be sbartled by the appesy
ance of God's (sufferirg) servant and will be smased %o see ard
eonbenplate what they had been glven no reason 4o expechs foul
wurng this psssege Yo & quite different usey throwing the emphasis
not upen the wonder and strangeness of the thing gun, but upon
the nere fact of 1ts nob having beon sean before,”
Hather than make this such & bold ceriticism, couvld it nobt be taken &
the lorm of an cbscrvation? Does 1t meen that Poul nmisquotes Just

bessuse he picks wp o volnt for emphasis which didn'y receive the full

1%@2&3:%@% obe ibay po LOLe

2. 41
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abbenbion of the prophes? Faul did not igneve the prophet's emphasis
bubt rabher found the thought of the people nob heving seon the Servend
before to be the slement which needed hils abbention, The people were

S

familier with the £irst perd, bub evidenily they had overiocked the

%

meszage of the labler psrts They had probably overlovked 1t because
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VIe. SUIMARY AND COHCLUSIONS



VI, SUMMARY A¥D CONCLUSIONS .

Sﬁﬁ@ggg

In the Introduction the vroblem avea of this thesis was pregsented
g8 belng 2 study of the manner in which the Hew Tesbamert wribers quoted
Prom and used the 0ld Tesbamert, In order %o limlt the subject Yo the
place where it scould be adeguately covered ithin the gscope of a Bachelowy
of Divinity thesis, only Paul's use of the prophet Isalal in the book of
Homens was studiede I% wes felt that such a study wonld be representa~
tive of Paul's use of the 014 Testement in particulor and of the total
Hew Testament ussge in geveral,

This sbtudy might not have been justified except for one large
facts Very 1ittle hos been written on its Zspecially in recent vears
the mumber of works dealing wibth 1% have been very few. Hany comen-
tators make brief swmsardes of the gubject bubk not detailed analyues,
noy even more imporltant, do they astrive Yo lay 2 philosophy which would
wive a basie approsch bo the problen.

Of most wvelue in prepering this thesis was the book by Jolmson,

ihe Quobtablons of the New Tesbament From the Old Considered in the Light

of General Litevature, ilis conbribubion was to show thet the New

Teabament writers used the seme principles of literary quotetion ss the
sreat authors of Ureece, Home and Englend, They were not limited to

the twisted and fantastic vroceduves of the rabbis as is o comsonly
gugresbed, Howewer,; it is true that they used gianllar forms of literary

expregalon,
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oy

T

ihe fora for quobtations in the daye when the Hew Testament wee
writben was much different from the form vsed in modern literaburc.
Guotabion merks had not been invented yebe Also the works guobed were
not generally aveileble end even when they wers avellable were much
different than todey's. They vere wribtten on long serclls with no pege
mumbers. 4 divect veference would heve indeed been difiicuit if g*m%
impossible,

The main sourcey of the Heow Tesbament quotations were the nany
veyaions of the Oreek 014 Testament which are peferred to 88 a growp
by the neme Septuapinit. It wag $hought for a long time that theve was
ap originel Septuagint Version Irom which the variouvs versions have
stemmed; bub the trend of recend thowghit, however, is bowards the concept
of maltiple orlging,

The Hew Teglanment wribers were Justified in using the depbuagind
beeause it was the medn version of the Hebrew Seviptures evailsble to
the people of the daye. Alse the larguage of bthe Seplusgint formed the
iinguistic link between the Hebyow languepe and the Ureck of Paulls day,
The Hew Tosbament sulhors never btook advantege of the eyrors which were
in the Bepbuegint although they didn't diways mention them or meke comrent
on thews, Yhen necesssry they corrected them from the Hebrew or Aremale
with which they were also ascqualnbed, espesially Paul,

In using the Jepbuagint the New Tesbanent subhovs differ cone
giderably from those who were contemporsyy with them. The Jews were
divided indo bwo main schools of interpretation and ab least one minor
ones There were the literelists who considered every part of every

lebber to be iiseld inepired and on thie basiz nede precise and
¥



79

mebtioulons deduetions from thom. Since every word was equsl to any
other word in imporbtance, many times accidentals were emphasized while
literalism wes the Alezandrian ellegorism which impogsed Greck philosophy
upon the 01d Tesbement. Seripbuves, Philo led thia group in thelr desire
o £ind, the beachings of the Oresk philosophers in the Jeriplures ard

to sllegorize away the objectionsble porilons which did not agree. They
had 1ittle to do with the literel nmeaning and the historical sebiting.

Iin conbrast o these tuwo extremes of Jewlsh hermeneutics was the
growing muber of awwﬁ.ﬁ@%ﬁ% weltinegs which hove been discovered,
especially those smong the recent Qumwan findlnge, They were cenbered
sround the concept of a personal Hessiah who was op who had come and in
whom was selvabion.. This lash grow was in many ways similer to the Hew
Testament Christians in thelr philosophy of history snd interpretetion
of the 014 Testonents If Faul wes influernced by any of these systems of
interpretation, this latber comes the closest to the Hew Tesbament
standerds, Panl was raised in ’i;?,’%sﬁ atrictly liberal school bul abandoned
it for 8 more gpirituel hermensubie,

In the section on Pewl's vee of Isalsh in the book of Romans,

Paulls usage of bthe 01d Tesboment waw dealt with in debsil, It was

found there that when Peul guoted fyom Iselah, he did so in several woys,

Sometimes he quotes to show fulflillment, somecbimes to show similariby,
somebimes Yo project Isalshis g}@&gﬁ*‘%ﬁy further inbo the fubure, std31
obher Limes Yo show thel the prophegy hed more than one fuliiliment,
and Pinelly to moke use of Isaish's lunguase in expreassing his own

2 4w

thoughte. He slways guotes the 0Lld Testement as an subhopdiby, and even
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when he merely uses ite lamusge, he does so on the beais of ite dmplied
aubhoriive

Peul gbrikes below the level of words alene md brings out the
vegl meaning of bhe ULd Testoment passages he uses. He doesn't ignors
their conbext or historieal sebiing, wub secks the weaning which the
prophet himeell had in mind, or et least of CGod when he &g%k@ﬂ thpoush
the prophets This iz what ie mearnt by the term Yspiritual meaning.”
It is not an extra meaning, bub rather the only brue meaning exprossed

in its complete depth.
Uoncelugions

From the study of Feul's uze of the writings of Iselsh and the
background chapbers which led up to that study, the followlng conclu-
gions heve been drawn.
le Conclusions wvegarding Penl's view of the subthority of the 0Ld

Tegtaments

as Paul drew won sitvetions in Isalsh which were similar %o his
own in order to more authoritatively present his points. When
he did this, he always used passages which baught the same baglc
prineinles,

be PFaul drew upon the 01d Tesbament to illostrate hls writing and
thus conaldered it to conbtaln an suthority which would lead
his readers to sceept what he wes writing.

s Poul guoted from both sestlons of Isalah and directly abiribubed

them %o him, thus considering the book to be a unity.
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Jonelusiors regarding Peul's view of the roelevancy of the 0ld

Testamend for today:

as Poul used the Jewish Soripbures to refube some of the cherished
precongepbions of the Jews which kept thun fron scceptirg the
Lot that they wore pinners and nesded galwabion throvuch faith
in Christ.

be Tavael is considered to E:@ 2 type of the Hew Testument Church,
and 1%s experiences have thelr perallels in the 1life of the
Churche

ce Paul understood the ULd Testemert references %o God and Jehovsh
ag being equelly sppliceble %o Jesus Christ, In thig the
lenguage of the Sepbuagint played an fmportant role as it
furnished the lingeistic bridge bLetueen the Hebrew and the
Holme Urecis

de Paul found general lawe of Jodls dealing with men in the 014
Testamend and thus could velldly project them inbo his present
gitusbion even thourh the situations diffeved.

Coreclusions vegarding Peul's view of the language of the Uld Testament:

fs Paul used the comwmon literery forums of guotetion which were
used in his daye To have uged any other would have hindered hisg
abllity to communicate to hils yoaders. There were no such
devices such as quotablon marks mwor wore there laus regarding
plaglarien.

bs Paul's usage is in 2*@3**&«&*23? with the methods of the great writers

of Grecoe,; Home, and Dnglend and is not limited to the prisciples
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employed by the vebblis, There ave similavities bub these are

the same ag would be found if Flate, for example; would be
gompared to the rebbls,

Cfben bines Paul drew upon the language of the UL4 Tesbamerd

ag an apt momer of expressing his own thoughtss These instances
magt not be presszed inbo the molds of gbrict quobations, They
are a Iilerary device and do nob show fulilllment.

Paul, at times, took portions of several pessages f{vom Igaelah

and wove then inte 2 gingle Uld Tesbament refervence, This is

not doing the prophet en injusiice boecaunse all the verses vefer
to the same general subject.

Panl had no goruples eboub charnging a word when it tended $o
obgeure the bteashling of the verse, To hin meaning was move
important than nore words.

The last conelusion definilely led Lo the uext which is that Paul
did not hold to a vigld nechaniecdl view of ingpiraltion. The
Seriptures weye fully inspired, bub this went deeper than the
words which were the suwrfeee expressiony of sometling lavgers

The words were Important, bub Psul couls gzee beyond then to the

meandng of the provheb.

Poaul cuoted from memory much of the time, therefore, his words

were not alwsys execit, although the meaning was the gome,
Paul used bthe modern version of his day but corvected it fyom

the Hebrew ag neededs
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s Conelusions vegording Peulls view of the time of fulfillment of
01d Testenent prophecy:
as Some U1d Tegbament provhecies were fulfilled in the 1ife and
nivdatery of Jeaus Christ,

be Some U1d Tesbtament prophecies, =lthough seeningly fulfilled in
the days of Isaieh or shortly afber, were not yeb fully completed
when Paul wag weivings They are thus projeched fovward into
the fubure by Jaul,

cs Some Uld Testement prophecies have more than one fuliilinent,
with the final Ludfillment Yo be fouwnd in the conswmobion of
the Kingdom of Gode
From these preceding concglusions drawn fvom Paulls vse of the

Old Testement, may be drawn the following vrineiples of (Old Testamerd

interprebabion,

1. The Cld Testement iz to be comsidered ss suthoritabive in ite
pronouncenents wpon snd insights into the various elements of the
Chrdgtisn 1lifes

24 The happenings which have been yvecovded in the Uld Testament reveal
general laws of Codls dealing with mern which may be validly pro~
jeobed indo pregent-~day slbuations,

3s Theme general laws snd their opevation provide the sebbing for a
proper typoleory which cormziders the vicissibudes of the Jewish
notion sz dllustretive of the Hew Tesbamend Churche

s The Uld Testament is %o be spproached; understood, and quobed in

ageordanse with the mrineiples used bo inberprel all good literature,
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The words of the 0Ld Testanent are lmportent; but thelr Importance
mast not be pressed Lo the point where the meaning which they were
irtended to convey ls overlooked, Words are vehlcles of mesning

and neot sbseiubes in themsclwves,

VWhen the 014 Tegbanent nentions Jehovah or God, the peesage nay

ofben be applied to Jesvs Chrish,

Hodern versions may be used and should be uwzed so long as:  they

are correcied from the origingl lengusges vwherever the ascuracy of

an Imporbant point Ls invelveds.

The fulfiliment of 0ld Testament prophecy may be found in one of

fouy aveas:

8¢ Lt may have been fvifilled during the time bebween 1ty uwllerance
and the coming of Jesus Christ,

be It may heve boen fulfilled in the life and work of Jesus Christ,

e 1t may be fulfilied ot a time later then the earthly mivistry
of Jesus Chrishs

ds Some prophecies hove bheen only partdally Mlfiiled eibher in

(318 Terbament or v Tesbopernd Simes avnd swait thelr final

«"A

srd complete Dlfillment in the conswmanbtion of the Tlnpdon of

&3
&

@i’.ﬂ *
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